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Haushaltsgeräte  2024

Mehr Informationen über Grundig Haushaltsgeräte 
finden Sie unter: www.grundig.com

Beko Switzerland GmbH
Neuhofstrasse 12
6340 Baar

kundendienstschweiz@grundig.com 

Copyright by Beko Switzerland GmbH. Alle in diesem Dokument 
erwähnten Produkt- oder Firmenbezeichnungen 
sind Marken ihrer jeweiligen Eigentümer.

Stand: Januar  2024 · Irrtümer und Änderungen vorbehalten
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Grundig  Familie
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Backen • Kochen

Spülen

Kühlen • Gefrieren

Waschen • Trocknen
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Grundig  Universum 
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Bei uns ist das Thema Nachhaltig-
keit fest in der Firmen-DNA ver-
ankert. Lesen Sie, wie wir diesen 
Megatrend be- und ausspielen.Th
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Als global tätiges Unternehmen 
sind wir uns der gesellschaftlichen 
Verantwortung bewusst. Was dies 
bedeutet, erfahren Sie in diesem 
Kapitel.H
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Wir sind stolz darauf, wer wir sind 
und wie wir sind. Liebend gerne 
ermöglichen wir Ihnen einen Blick 
hinter die Kulisse.
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For the world. For the society. For the employees.
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The Planet

«Sustainability is at the core of 
our business model – making 
it a way of life.»

We design, build and live the future, today.
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The Planet

Längst auf Kurs!
Wir sind stolz darauf, klimaneutral zu sein.  Es ist das Ergebnis un-
serer langjähriger, konsequent umgesetzter Nachhaltigkeitsstrategie. 
So etwa haben wir im Rahmen des «Energy Efficient Refrigerators 
Carbon Financing Projects» erworbenen Emissionsgutschriften ge-
nutzt, um unsere direkten sowie indirekten Treibhausgasemissionen 
zu kompensieren und somit klimaneutral zu werden. Ohne dass wir 
Emissionsgutschriften kaufen müssen – und in Übereinstimmung   
mit dem PAS-2060-Standard zur Klimaneutralität.

Klima  Neutral



Respektiere die Welt. 
Weltweit respektiert.
Unser Ziel ist es, nachhaltige Werte zu schaffen und zu einem der besten Arbeitgeber zu werden.
Als Disruptor und Innovator haben wir eine grosse Verantwortung  – und setzen bei allem, was 
wir tun, den Planeten und folgerichtig den Mensch in den Mittelpunkt. 

Nachhaltigkeit  Leistung
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The Planet
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Wir bewegen, wir formen und wir garantieren
Höchstleistung bis 2030 – und weit darüber
hinaus.

Wir stecken 
unsere Ziele 
hoch.

Nachhaltigkeit  Ziele & Erreichtes
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The Planet

Öko-Strom – unsere Produk-
tionsstätte sollen zu 100 % auf 

«green electricity» setzen.

100 Prozent

5 Prozent

35 Stunden

Mahlzeit! 6,4 Millionen Mahl-
zeiten für Menschen in der Not.

6,4 Millionen

99 Prozent

45 Prozent

Abfallverwertungsquote in der
 Produktion soll um  

99 % höher sein.

Aus- und Weiterbildung: Wir 
investieren bis 2030 35 h pro  

Mitarbeitenden mehr im Schnitt.

Den Energie-Verbrauch 
reduzieren wir um 45 %.

Biologisch abbaubares Material  
erhöhen wir um 5 %.

Unsere Meilensteine.
Sich Ziele zu setzen, ist das eine, sie zu erreichen das andere.  Wir sind stolz 

auf unsere ausgezeichneten Errungenschaften – auf Konzernebene.



Pionierleistung: Mikrofaser-
Filtertechnologie!

Nachhaltigkeit  Beispiellos

The Planet
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Bioplastik – 
was denn sonst.

Lüfterabdeckung aus Zuckerrohr oder aus Maisstärke, Türdichtung 
aus Soja? Ja, im Hause Grundig gehören Verbundwerkstoffe aus 

Lebensmittelresten (Bioplastik) zum Alltag. Für die Herstellung werden 
deutlich weniger fossile Ressourcen verbraucht, was wiederum die 

Produktionsprozesse umweltfreundlicher macht.

Dies ist aber noch längst nicht alles. Ergänzend zum Bioplastik verwerten 
wir auch recycelte Essensabfälle. Zum Beispiel bei den Eierbehältern, sie 

sind der gelungene Mix aus alten Eierschalen und Bioplastik aus Zuckerrohr 
oder Maisstärke.  Alle reden von Nachhaltigkeit. Wir bauen sie ein. 

FiberCatcher – die weltweit erste Waschmaschine 
mit integrierter Mikrofaser-Filtertechnologie ist 
DIE Lösung zur Vermeidung von Mikroplastik 
im Wasser. 

Nachhaltigkeit beginnt zuhause.  Das sagen 
wir nicht nur, sondern gehen mit gutem Beispiel 
voran. Jeder Wäschevorgang setzt bis zu 3’000 
textile Mikrofasern frei. 

Die neue Technologie filtert bis zu 90 Prozent 
davon aus dem Waschwasser, bevor sie ins 
Abwasser gelangen und die Umwelt belasten 
könnten. 

Und vergessen Sie nicht, die Verschmutzung hört 
nicht bei Flüssen, Seen und Meeren auf, sondern 
landet über die Fische etc. auch auf unseren 
Tellern – und schliesslich in uns. Die 
integrierte Mikrofaser-Filtertechnologie 
leistet also einen wichtigen Beitrag für 
Mensch,Tier und Umwelt als Ganzes.
 
Unser Nachhaltigkeitsansatz 
geht aber darüber hinaus. 
Unsere Innovationen zielen auf 
eine intakte Zukunft ab – ohne 
dabei Kompromisse bei der 
Qualität, der Leistung oder 
beim Design einzugehen. 
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The Planet

Fischernetz? 
Haushaltsgerät!
Eine gute Nachricht für Meeresbewohner: Grundig hat bereits mehr als 
330 Tonnen alte Fischernetze aus den Ozeanen geholt – und sie in einen 
hitzebeständigen Verbundwerkstoff verwandelt.
 
Die recycelten Fischernetze sind nun kein ozeanischer Abfall mehr, dafür 
Bestandteil unserer sogenannten Multifunktionsherde sowie Backöfen. 
Haben sie früher Umweltschäden angerichtet, helfen sie heute dabei, 
feines Essen anzurichten.

Alte oder besser gesagt recycelte Fischernetze sind aber auch 
Bestandteil einzelner Waschmaschinen und Tumbler. 
Lead the change and shape the future.  

Mit allen Wassern
gewaschen.

Nachhaltigkeit  Beispiellos

Take action and improve life.  Immer wieder führen wir «Sustainability» 
auf ein nächsthöheres Level – zum Beispiel mit einem Trommelgehäuse für 
Waschmaschinen und Waschtrockner, die aus recycelten PET-Plastikflaschen 
hergestellt wird. Mit 60 recycelten PET-Plastikflaschen pro Trommel wieder-
verwerten wir in der Produktion jährlich 6,6 Millionen Flaschen. Dies entspricht 
einer Energieeinsparung von 
5,7 Millionen kWh pro Jahr.

Durch das Recyceln der PET-Plastikflaschen sinkt zudem der 
Kohlenstoffdioxidausstoss um insgesamt 885 Tonnen pro Jahr.
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It starts at home. 

«We believe that we must go 
beyond our current habits and 
behavior models.»

Human Needs



Respect  Food
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Human Needs

Essen ist Leben. 
Essen verdient Respekt.
Kaum vorstellbar: Weltweit landen 1,3 Milliarden Tonnen essbare 
Lebensmittel im Müll. Für diese Milliarden-Verschwendung braucht der 
Mensch gerade einmal 1 (!) Jahr. Diese schiere Menge entspricht einem 
Drittel der global produzierten Menge. Anders ausgedrückt: Das aus 
dem Gotthardbasis-Tunnelbau geförderte Gestein (28 Millionen Tonnen) 
ist über 46 Mal leichter. Die Bewerkstelligung des weltweit längsten 
Tunnels dauerte übrigens 17 Jahre.
 
Als globale Marke mit ausgeprägtem Umweltbewusstsein setzen wir 
uns mit der Initiative «Respect Food» gezielt dafür ein, Menschen dazu 
anzuregen, gegen die Verschwendung von Lebensmitteln zu kämpfen. 
Gleichzeitig demonstrieren wir, wie sich Küchenabfälle mit Innovationen 
in Haushaltsgeräten reduzieren lassen.  Essen verschwenden = Leben  
verschwenden.  
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Human Needs

Ohne Kinder wäre 
die Welt eine Wüste.
Wir möchten es zwar wissen, können es aber fast nicht glauben: Welt-
weit leidet jedes vierte Kind unter fünf Jahren an Hunger. Gar noch 
alarmierender sieht es bei der Mangelernährung aus. Eins von drei 
Kindern unter fünf Jahren ist wegen zu wenig oder falscher Ernäh-
rung krank – und entweder unterernährt oder zu dick.
 
Mehr als nur Grund genug für Grundig, aktiv dagegen etwas zu 
unternehmen. (Nicht nur) Als Grosskonzern tragen wir eine gewisse 
Verantwortung – und schliesslich ist eine gelebte Corporate Social 
Responsability Bestandteil unserer Firmen-DNA.
 
Darauf stolz zu sein, ist womöglich der falsche Ausdruck. Doch es liegt 
uns am Herzen, es macht uns Freude und es ist ein schönes Gefühl, 
verschiedene Programme und Projekte weltweit zum Fliegen zu bringen 
– und Kindern Hochgefühle zu bescheren.
 
So unterschiedlich die Programme und Projekte sind, ihnen gemein 
ist das Ziel: die Verringerung der Fettleibigkeit  bei Kindern durch 
Prävention und Aufklärung. Im Sinne von «ernähre dich wie ein der 
Profi» oder «wie ein Held» setzen wir uns täglich dafür ein, dass Kinder, 
aber auch Jugendliche, sich ausgewogen und gesund ernähren. Unsere 
Botschaft: «Ihr lieben kleineren und grösseren Racker da draussen, 
gesunde Ernährung ist lecker und bringt dich weit.

Corporate Social  Responsability

Der Spargeltarzan spricht,
vergesst mir das Gemüse nicht.
Denn vom Gemüse gibt es viel,

manches mit und ohne Stiel.
Fünfmal die Woche,
ja, das wär’ doch toll
Obst und Gemüse,

geht immer – momoll.



Human Needs
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Frauen an die Macht!

Women  Empowerment

Gemäss den Vereinten Nationen dauert es rund 40 Jahre, bis in den 
Parlamenten die Anzahl Frauen der Anzahl Männer entspricht – sofern 
sich nicht etwas grundlegend ändert. Ungleichgewichte lauern aller-
dings «hinter jeder Ecke». So etwa liegt der Anteil Frauen in Führungs-
positionen bei nicht einmal 30 Prozent.
 
Grundig hat sich «Gender Equality» schon lange auf die Fahne  
geschrieben  – und unterstützt Projekte wie «The Beko 100 Women 
Dealers Project» (Arçelik). Überdies helfen wir Unternehmerinnen dabei, 
im Geschäftsleben Fuss zu fassen. Dabei führen wir Schulungen in den 
Bereichen Finanzen, Produkte, Verkauf sowie Mentoring durch. Das 
übergeordnete Ziel ist klar: Wir möchten die Rolle der Frau sowohl im 
Geschäftsleben als auch in der Gesellschaft stärken. 

Nicht zuletzt sind wir respektive ist unser Mutterhaus in den Gen-
der-Equality-Index von Bloomberg aufgenommen worden. Die Index-
Listung ist das Ergebnis unserer langjähriger Bemühungen: Engage- 
ment für die Förderung der Gleichstellung von Frauen in den Bereichen 
Führungs- und Talent-Pipeline, gleiche Bezahlung und Einkommens-
gleichheit zwischen den Geschlechtern, einbindende Kultur, Richtlinien 
gegen sexuelle Belästigung und externe Markenwahrnehmung.
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Human Needs

Es lebe 
der Sport!
Was haben Fussball, Basketball, Golf, Segeln 
und eSports gemeinsam? Genau, alle diese 
Sportarten unterstützen wir seit Jahren – 
Breiten- und Spitzensport – voller Leidenschaft.

Bei jedem Engagement führen wir uns das 
Sprichwort vor Augen:  Die Qualität deiner  
Ziele bestimmt die Qualität deiner Zukunft.  

Auf Grundig umgemünzt bedeutet dies, dass 
wir den Anspruch haben, nicht nur die einzelnen 
Clubs und Turniere zu unterstützen, sondern 
auch die Sportarten als solche, das jeweilige
Umfeld und natürlich die gestanden Sportler
ebenso wie den Nachwuchs.

Und machen wir uns nichts vor: Natürlich freuen
wir uns auch über den positiven Image-Transfer.

Sport  Support
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«You say Grundig, we say: 
Corporate entrepreneurship, 
design-focused thinking and 
advanced manufacturing 
technologies.»

Our Business

Embrace innovation and never forget our heritage.
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Angestellte arbeiten für «Koç»

110′000

Händler und «After Sales»-Services

Euro – beträgt der konsolidierte Umsatz (2022)

Anteil am BIP der Türkei (2021) – der Gross-
konzern hat viel Gewicht

aller türkischen Exporte verantwortet die 
Koç-Gruppe

11′000

€ 51.9 Billionen

8 Prozent

7 Prozent

Einzigartig!
«Koç» ist das einzige türkische Unternehmen in der Liste der «Fortune Global 500». Der 
börsennotierte Grosskonzern ist ein globaler Big Player – zu seinen Standbeinen gehören 
«Automotive», «Energy», «Finance» und «Consumer Durables».

Aus der Türkei – für die ganze Welt

Gegründet 1926.

Koç  Holding



Our Business
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Global bekannte Marken

17

Produktionsstätte weltweit

«Filialen» – in über 50 Ländern

Forschungs-, Entwicklungs- und Designcenter

Mitarbeitende

31

82 – 49

30

+40′000

Exemplarisch!
Arçelik ist der grösste Hersteller von Haushaltsgeräten in der Türkei. Das börsennotierte Vorzeige-
Unternehmen gehört zu knapp 60 Prozent der Koç-Gruppe – und gilt als eines der innovativsten 
Konzerne des Landes. Die Marke Beko gehört ebenfalls zum Konzern, sie zählt in Europa zu den 
Top-3 der Haushaltsgrossgeräte. 

Gegründet 1955.
Haushaltsgeräte ganz gross – vertrieben in über 145 Ländern

Arçelik  Konzern



Our Business
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Überall zuhause.
Australien? Check. Europa? Check. Afrika? Check. Asien? Check. Nord- 
amerika? Check. Indien? Check. Die aktuell 12 Brands von Arçelik hinter-
lassen einen beeindruckenden Fussabdruck – auf (fast) allen Kontinenten 
unseres Planeten. In vielen Ländern sind die Marken jeweils führend.

Markenwelt  Arçelik   

United Arab Emirates Beko Gulf FZE
Portugal Beko Home Appliances Portugal, Unipessoal LDA
Hong Kong Beko Hong Kong Ltd.
Ireland Beko Ireland (UK branch)
Israel Beko Israel Household Appliances Ltd.
Italy Beko Italy SRL
Russia Beko LLC
Morocco Beko Morocco Household Appliances
Philippines Beko Pilipinas Corporation
United Kingdom Beko PLC
Czech Republic Beko SA (Spolka Akcyjna) (Czech branch)
China Beko Shanghai Trading Co. Ltd.
Slovakia Beko Slovakia SRO
Poland Beko Spolka Akcyjna
Thailand Beko Thai Company Limited
Ukraine Beko Ukraine LLC
USA Beko US
Pakistan Dawlance Private Limited

South Africa Defy Appliances Pty
Botswana Defy Botswana Proprietary Ltd.
Namibia Defy Namibia Proprietary Ltd.
Kenya Defy Sales East Africa Limited
Swaziland Defy Swaziland Proprietary Limited
Pakistan DEL Electronics Private Limited
Austria Beko Grundig Österreich AG
Switzerland Grundig Multimedia AG
Netherlands Grundig Multimedia BV
Norway Grundig Nordic AS
Denmark Grundig Nordic AS (Denmark Branch)
Sweden Grundig Nordic AB
Finland Grundig Nordic AB (Finland Rep Office)
British Virgin Islands Pan Asia Private Equity Ltd.
Indonesia PT Beko Appliances Indonesia
Indonesia PT Home Appliances IND
Indonesia PT. Arcelik Hitachi Home Appliances Sales Indonesia (“AHID”)
Netherlands Retail Holdings Bhold BV
Bangladesh Singer Bangladesh Limited
Pakistan United Refrigeration Industries Ltd.
Vietnam Vietbeko Limited Liability Company
India VoltBek Home Appliances Private Ltd
Croatia Beko Grundig Deutschland GmbH (Croatia branch)
Switzerland Beko Grundig Schweiz GmbH
Turkey Arçelik Pazarlama A.Ş.
Turkey Arçelik Üretim ve Teknoloji A.Ş.
Turkey Arçelik - LG Klima San. ve Tic. A.Ş.

China Arcelik Hitachi Home Appliances (Shanghai) Co., Ltd. (“AHSH”)
Thailand Arcelik Hitachi Home Appliances (Thailand) Ltd. (“AHTH”)
Netherlands Arcelik Hitachi Home Appliances B.V. (“AHHA”)
Thailand Arcelik Hitachi Home Appliances IBC Co. Ltd.
China Arcelik Hitachi Home Appliances Sales (China) Ltd. (“AHCN”)
Singapore Arcelik Hitachi Home Appliances 
Sales (Singapore) Pte. Ltd. (“AHSG”)
Thailand Arcelik Hitachi Home Appliances Sales (Thailand) Ltd. (“AHST”)
Malaysia Arcelik Hitachi Home Appliances Sales Malaysia Sdn. Bhd. (“AHMY”)
United Arab Emirates Arcelik Hitachi Home 
Appliances Sales Middle East Fze (“AHME”)
Vietnam Arcelik Hitachi Home Appliances Sales
Vietnam Co., Ltd. (“AHVN”)
Hong Kong Arcelik Hitachi Home Appliances Sales
Hong Kong Ltd. (“AHHK”)
Taiwan Arcelik Hitachi Taiwan Home Appliances Sales Ltd. (“AHTW”)
China Arch R&D Co. Ltd.

Romania Arctic Foundation
Romania Arctic SA
Romania Arcwaste
Netherlands Ardutch BV
Taiwan Ardutch BV (Taiwan Branch)
Australia Beko A and NZ Pty Ltd.
New Zealand Beko A and NZ Pty Ltd.  
(New Zealand Branch)
Thailand Beko APAC IBC Co. Ltd
Malaysia Beko Appliances Malaysia Sdn Bhd.
Serbia Beko Balkans d.o.o.
Kazakhstan Beko Central Asia LLC
Egypt Beko Egypt Trading LLC
China Beko Electrical Appliances Co., Ltd.
Spain Beko Electronics Espana SL
France Beko France SAS
Germany Beko Grundig Deutschland GMBH
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Our Business

Eskişehir, Turkey Refrigerator Plant
Eskişehir, Turkey Plant-6
Eskişehir, Turkey Compressor Plant
Bolu, Turkey Cooking Appliances Plant
Bolu, Turkey Cooking Appliances Plant - Plant-2
Ankara, Turkey Dishwasher Plant
İstanbul, Turkey Washing Machine Plant
Tekirdağ, Turkey Electronics Plant
Tekirdağ, Turkey Tumble Dryer Plant
Tekirdağ, Turkey White Goods Engine and Small Home Appliances
Manisa, Turkey Refrigerator Plant
Manisa, Turkey Washing Machine Plant
Gaeşti, Romania Arctic Refrigerating Appliances Plant
Ulmi, Romania Arctic Washing Machine Plant
Kirzhach, Rusia BEKO LLC Refrigerator and Washing Machine Plant

Jacobs, South Africa Cooking Appliances, Dryer & Washing Machine Plant
Ezakheni, South Africa Refrigerating Appliances Plant
Rayong, Thailand Refrigerator Plant
Haydarabad, Pakistan Refrigerator Plant
Karaçi, Pakistan Washing Machine and Refrigerator Plant
Karaçi, Pakistan Cooking Appliances and A/C Plant
Dakka, Bangladesh Refrigerator Plant
Dakka, Bangladesh TV, A/C and Washing Machine Plant
Kabin Buri, Thailand* Hitachi Refrigerator Plant
Kabin Buri, Thailand* Hitachi Washing Machine Plant
Shangay, China* Hitachi Washing Machine
Gujarat, India* Voltbek Refrigerator Plant
Gebze, Turkey* Arçelik LG

Interkontinentale 
Stärke.
Die Welt ist unser zuhause oder besser gesagt unsere Werkbank. 
Während Arçelik in Europa, Afrika, Asien, Indien & Co. produziert,  
werden Grundig-Produkte vorwiegend in Europa hergestellt.  
Erstklassige Qualität – made in Europe!

  Produktion  Arçelik
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Ohne Kompromisse.
Grundlegende Werte, die uns zu guten Menschen machen, werden als erstes 
zuhause vermittelt – und gelebt. Was wir also daheim lernen, prägt die Welt 
ausserhalb unserer vier Wände. Kurzum:  A better future starts at home.
 
Entsprechend setzen wir alles daran, mit unseren Produkten so viele «vier 
Wände» wie nur möglich noch besser, noch schöner, noch angenehmer und 
noch sicherer zu machen. Dies gelingt uns, weil überall und immer bei Grundig 
Qualität, Nachhaltigkeit sowie Ästhetik zu jeweils gleichen Teilen einfliessen. 
Ohne Wenn und Aber.

Brand  Key
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Our Business

Seit 1946 stellt Grundig moderne, qualitativ hochwertige und stilvolle Produkte her,   
die Lebensqualität unserer Kunden verbessern und deren Alltag vereinfachen. Unermüdlich 
suchen wir nach weiteren Möglichkeiten, nach neuen Ideen und Technologien. Künstliche 
Intelligenz, Datenanalyse, Robotik, Internet der Dinge (IoT) und Automatisierung sind wichti-
ge Treiber unserer Innovationskraft.
 
Dabei sprechen wir nicht nur von Innovation. Nein, wir haben uns mit Haut und Haaren  
Innovationen verschrieben. Ja, Innovationen sind für uns eine grosse Sache, für unsere Kun-
den fast schon selbstverständlich. Das nehmen wir als riesiges Kompliment auf – und sagen 
an dieser Stelle danke.
 
Und wir freuen uns natürlich, denn irgendwie ist das wie beim Reissverschluss. Fast jede (-r) 
besitzt mindestens einen, nutzt ihn täglich mehrmals und merkt dabei meistens nicht, wie 
diese Schweizer Erfindung unser aller Alltag erleichtert.

Wir möchten die innovativsten, besten, schönsten und langlebigsten Produkte herstellen. 
Aber wir wollen auch einen ökologischen sowie sozialen Beitrag leisten – und mitgestaltend 
die Zukunft sichern. Oder wie es Kult- und Erfolgsautor Antoine de Saint-Exupéry einst tref-
fend sagte: «Was die Zukunft anbelangt, so haben wir nicht die Aufgabe, sie vorherzusehen, 
sondern sie zu ermöglichen.»

Innovationen – die halten, 
was sie versprechen.

Forschung &  Entwicklung
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Our Business

Erfolgsstory –
seit 1945.

Weltweite Forschung.

Der «Heinzelmann», ein Radiobausatz komplett ohne Röhren, legte 
1945 den Grundstein für den Erfolg von Grundig – und ist bis heute Kult. 
Gefolgt von weiteren Innovationen stieg Grundig innerhalb von wenigen 
Jahren zu weltweiter Bekanntheit auf.
 
Heute, knapp 80 Jahre später, erleichtern Grundig-Produkte den Alltag 
von Millionen von Menschen. Der anhaltende Erfolg zeigt, dass wir 
auf dem richtigen Weg sind. Die Füsse lagern wir deshalb aber noch 
lange nicht hoch. Im Gegenteil, damit wir auch weiterhin Erfolgskapitel 
um Erfolgskapitel aufschlagen können, haben wir viel investiert und 
investieren viel.
 
Auf Konzernebene arbeiten derzeit über 2′000 Forscherinnen und 
Forscher in 30 Forschungs- und Entwicklungszentren. Aktuell zeichnen 
wir für gut 3′000 eingereichte Patente verantwortlich. Jahr für Jahr 
steigern wir unser (F&E-) Engagement.
 
Das Ziel ist klar: Wir möchten uns für die Zukunft optimal positionieren. 
Und wir wollen mit unseren Produkten und Technologien die Welt 
verbessern.  Mindestens weitere 80 Jahre!

1953: Fernsehempfänger 610
Der Tischfernseher mit 14-Zoll-Bildschirm war  
das Mass aller Dinge – auch preislich unerreicht. 

1945: Heinzelmann-Radio
Der Bausatz schuf den Grundstein für den 
anhaltenden Erfolg von Grundig.

Forschung &  Entwicklung

Istanbul, Turkey R&D Directorate
Eskisehir, Turkey Refrigerator and Compressor Plant R&D Center
Istanbul, Turkey Washing Machine Plant R&D Center
Tekirdag, Turkey Dryer Plant R&D Center
Bolu, Turkey Cooking Appliances Plant R&D Center
Ankara, Turkey Dishwasher Plant R&D Center
Tekirdag, Turkey Electronics Plant R&D Center
Ankara, Turkey METU Teknokent R&D Center
Istanbul, Turkey ITU Ari Teknokent R&D Center
Istanbul, Turkey Arçelik Design Center
Istanbul, Turkey Beylikdüzü R&D Center
Istanbul, Turkey Small Domestic Appliances R&D Center
Istanbul, Turkey Digital Transformation, Big Data & AI Center
Istanbul, Turkey Manufacturing Technologies R&D Center
Cambridge, UK Beko PLC R&D Office
Wuxi, China Arch R&D Office

Shenzhen, China R&D Office
Taipei, Taiwan Electronic and Optical Application R&D Office
Gaesti, Romania Arctic R&D Office
Rayong, Thailand Beko Thai R&D Office
Gujarat, India* Voltas – Beko R&D Office
Jacobs, South Africa Defy R&D Office
Karachi,Pakistan Dawlance R&D Office
Hayderabad, Pakistan Dawlance R&D Office
Kirzhach, Russia Beko LLC R&D Office
Ulmi, Romania Arctic R&D Office
Kocaeli, Turkey* Arçelik-LG R&D Center
Manisa, Turkey Refrigerator and Washing Machine R&D Office
Kabin Buri, Thailand* Arcelik Hitachi R&D Office
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Our Business

SaveWater: 
Arm an Verbrauch,  
reich an Ersparnis.
Durchs Leben kommt man nicht ohne Flecken. Doch niemand von uns möchte weder    
viel Zeit noch viel Geld fürs Wäschewaschen investieren. Im Gegenteil: Wichtiger sind  
ein niedriger Energieverbrauch, kurze Waschzeiten – und natürlich eine zuverlässige 
Reinigung.

Genau hier kommt die «SaveWater»-Technologie ins Spiel. Sie setzt einerseits auf die 
natürliche Kraft des Wassers, um die Wäsche schnell, gründlich und besonders sanft zu 
reinigen. Wasser und Waschmittel werden dafür bereits im Waschmittelfach vermengt. 

Perfektion, die sich gewaschen hat
Diese Mischung wird dann, wie bei einem Wasserfall, kraftvoll von oben eingegossen, 
 wodurch die Wäsche schneller eingeweicht und gründlicher gewaschen wird. Aber nicht 
nur: Die einzigartige «SaveWater»-Technologie speichert das saubere Wasser «aus dem 
Trocknungszyklus» und leitet das gespeicherte Wasser des Tumblers in die Waschmaschine. 

Selbstverständlich steckt in der Technologie viel mehr drin, doch möchten wir Sie nicht 
mit komplexen technischen Details langweilen. Verstehen müssen Sie die Technologie 
aber auch nicht bis ins Detail. Was Sie aber interessieren dürfte: Mit dieser Innovation 
können Sie bis zu 728 Liter pro Jahr Wasser einsparen.

Und als wäre das nicht schon beeindruckend genug: SaveWater garantiert das perfekte 
(Wasch-) Resultat – und dabei verbrauchen Sie oder besser gesagt Waschmaschine und 
Tumbler bis zu 27 Prozent weniger Wasser. 

PS: Die Technologie ist nicht nur in Tumblern und Waschmaschinen verbaut, sondern 
auch in Geschirrspülern. 

Forschung &  Entwicklung
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Our Business

Technik oder Spielzeug? Technikspielzeug! 
Ende des Zweiten Weltkriegs durften Radio-
geräte aufgrund strenger Bewirtschaftungs-
vorschriften der Siegermächte nicht frei 
ver kauft werden. Da fragte sich Max Grundig: 
«Wie sieht′s mit Spielwaren aus?» Aus dieser 
Frage wurde ein Geistesblitz – mit dem Hein-
zelmann als Ergebnis. Als Spielzeug deklariert, 
war der Radiobaukasten mit nur einem Kreis 
für Kurz-, Mittel- und Langwelle ganz ohne 
Bezugs schein zu erwerben. Das kompakte 
Gerät trat seinen Siegeszug durch die deut-
schen Wohnzimmer an und verbreitete den 
Namen Grundig wie ein Lauffeuer. 

Es ist die Zeit politischer Umwälzungen: Mitte 
Jahr begehren die Bürger der DDR gegen die 
politischen und wirtschaftlichen Bedingun-
gen auf, und in Santiago de Cuba beginnt die 
kubanische Revolution – angeführt von Fidel 
Castro und Che Guevara. Diese weltbewegen-
den Ereignisse kann Deutschland auf einem 
geschichtsträchtigen Gerät verfolgen: dem 
Grundig Fernsehempfänger 610, zum 
Schnäppchenpreis von 1′000 D-Mark.

Ein Designklassiker der 50er-Jahre ist der 
Musikschrank 7080 W/3, der wegen seiner 
schrägen Füsse vom Volksmund den Spitzna-
men «schräger Max» verpasst bekam. Grun-
dig macht damit den Schritt zum grössten 
Musikschrankhersteller der Welt. In Augsburg 
wird ein weiteres Holzwerk in Betrieb genom-
men, in Dachau läuft eine weitere Rundfunk-
gerätefertigung an – und die Kapazität der 
Fernsehgerätefertigung rund um die «Wun-
derröhre» E88C für Weitempfang muss wie-
der erhöht werden. Der erste deutsche Reise-
Empfänger mit Transistoren, der Grundig 
Transistor-Boy L, kommt auf den Markt. Die 
Beschäftigtenzahl liegt bei 12′000. 

1945 1953 1955

History  Milestones
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Es ist die Geburt einer Design- und Sound- 
Legende: Die Audiorama 7000 HiFi sorgt mit 
ihrer kugelförmigen Gestalt für Aufsehen. Auch 
akustisch setzt das Gerät Akzente, denn die 
Audiorama bringt zwölf dynamische Laut - 
sprecher- Systeme zu einem revolutionären 
360-Grad-Sounderlebnis zu  sammen. Bis heute 
hat das Gerät nichts von seiner Faszi nation 
verloren, immer noch sorgt es in an gesagten 
Clubs und Bars stylish für Stimmung. 2008 
wird die Kultfigur zum 100. Geburtstag von 
Max Grundig mit neuer Technologie und mo - 
dernisiertem Design wieder ins Programm 
genommen.

Ausserirdisch? Überirdisch! Oder anders 
ausgedrückt: ein kleines Bild für die Zuschau-
er, aber ein grosser Schritt für die Menschheit. 
Als Neil Armstrong die Mondlandefähre Eagle 
verlässt, hält die halbe Welt vor ihren Fernse-
hern den Atem an. Stellvertretend für uns alle 
hinterlassen die US-Astronauten ihre Fuss-
spuren im Mondstaub – und das live, in Farbe 
und auf Geräten wie dem T 1000 Color, der 
seit 1967 für bunte Momente in immer mehr 
Wohnzimmern sorgt. Okay, das Farbfernse-
hen ist keine Raketentechnik – aber es zündet 
eine neue Stufe für die sublunare Unterhal-
tungskultur.

Grundig beschäftigt rund 27′000 Mitarbeiten-
de. Eine weitere beeindruckende Zahl: Zirka 
40 Millionen Geräte hat der Fürther Technik-
riese in den 28 Jahren seines Bestehens be- 
reits hinaus in die Welt geschickt – und das 
bei einer Weltbevölkerung von knapp 4 Milliar-
den Menschen. Und was gibt es Neues im 
Technik-Ressort? Das Fernsehen lernt laufen. 
Mit dem Super Color 1510 bringt Grundig den 
ersten tragbaren Farbfernseher Deutschlands 
auf den Markt. Damit sind dem TV-Vergnügen 
keine Grenzen mehr gesetzt.

Er ist der «Einstein» unter den Lautsprecher-
systemen, leitet sich doch der Name «Mono-
lith» vom Griechischen her ab und bedeutet 
dem Wortsinn nach tatsächlich: «Ein-Stein». 
Wie ein Stein liegt der Sound des Flächen-
strahlers tatsächlich im Magen, er geht dem 
Hörer durch und durch, wuchtig herausge-
wummert aus 22 Lautsprechersystemen. 
(Nicht nur) Für Freunde steinharter Rockmusik 
ein unverzichtbares Accessoire im Wohnzim-
mer.

19701969 1973 1980
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1984, kann man sagen, nahm die Technik-
geschichte Fahrt auf. In Cupertino, Kalifor-
nien, wo Steve Jobs ein schönes Stück aus 
dem Apfel herausbiss. Aber auch in Fürth, 
Franken. Hier arbeiteten die findigen Fleiss-
arbeitenden um Max Grundig unter Hoch-
druck an der Zukunft der Kommunikation. 
Und gaben den Menschen völlig neue Frei-
heiten – beispielsweise indem sie den schon 
1956 auf den Markt gebrachten Teleboy 
weiterentwickelten, der dafür sorgte, dass 
keine Verbindung mehr ins Leere ging.

Ein Hauch von Science-Fiction: So ausserir-
disch war Sound noch nie im Alltag gelandet. 
Mit Space Fidelity präsentierte Grundig zum 
50. Unternehmensjubiläum eine Revolution 
im Raumklang: ein patentiertes Sound-Sys-
tem, das die Gesetze der Physik aufzuheben 
schien, denn die integrierten Boxen der 
De signobjekte strahlten den Klang aus allen 
Dimensionen zugleich auf den fasziniert 
lauschenden Hörer ab. 

Schon 1970 entstand im Aussenbezirk Nürn-
berg-Langwasser eine Stadt, die ganz aus 
Erfolg gebaut war: die legendäre «Grundig-
Stadt», von deren «Grundig-Bahnhof» zu 
Hochzeiten Tag für Tag 50 Güterwaggons in 
die Welt hinausgingen. Zeitweise waren 
10′000 Menschen in der grössten und mo-
dernsten Fabrikationsanlage für Unterhal-
tungs elektronik beschäftigt, rund 1′000 von 
ihnen lebten in den zwei riesigen Hoch-
häusern auf dem Gelände. Mitte Jahr wird 
auch die Unternehmenszentrale von Fürth 
nach Nürnberg-Langwasser verlegt.

19931984 1997 2000

Dass Grundig 1993 als Sponsor der Welt-
tournee «The New World Tour» von Paul  
McCartney auftrat, war der Höhepunkt  einer 
langen Arbeitsbeziehung. Bereits als Teenager 
hatte Paul von zwei Brüdern (…) eines jener so 
begehrten Grundig-Tonbandgeräte ausleihen 
dürfen. Nach dem Tod ihrer Mutter räumten 
die Brüder den Dachboden aus, stiessen auf 
das Grundig-Gerät und ein altes Tonband. 
Darauf war die namenlose Band zu hören, mit 
der John, Paul, George und Stuart Sutcliffe  
die Zeit bis zu den Beatles überbrückt hatten.  
Also waren nicht nur die legendärsten Songs 
der Sixties und Seventies auf Grundig-Geräten 
abgespielt worden – auch ihre Prototypen 
waren auf solchen entstanden!

History  Milestones
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Land unter? Mitnichten! Grundig erschliesst 
wieder einmal neue Geschäftsfelder – diesmal 
sogar unter Wasser! Mit dem wasserdichten 
MPaxx 928 SP Hydrox steht einem Tauchgang 
in Wohlklang nichts mehr im Wege – und da 
der Lithium-Polymer-Akku bis zu 7 Stunden 
Wiedergabe schafft, können Sie bei Bedarf 
einmal durch den Ärmelkanal tauchen. Da-
nach sollten Sie alle 500 Titel, die das Gerät 
speichern kann, durchgehört haben.

Andere schalten für Werbung Inserate, Grundig 
«nimmt sich» gleich ein ganzes Fussballsta-
dion. Dabei spielte die gemeinsame Vergan-
genheit eine tragende Rolle, als der 1. FC 
Nürnberg 2013 das in der Region verankerte 
Traditionsunternehmen als neuen Namensge-
ber der Fussball-Arena auswählte. Über all die 
Jahre seit den Siebzigern war die Verbindung 
zwischen den Fussballern und den Technikern 
niemals abgerissen: Auf der Bandenwerbung 
und bei der technischen Ausstattung war der 
Name Grundig immer mit dabei. Jetzt prangt 
er gross und prominent auf den Sitzplätzen  
im «Grundig Stadion».

20102007 2013 2013

Übernahme durch Arçelik. Der türkische 
Mutterkonzern ist börsennotiert und vertreibt 
seine Produkte in über 145 Ländern weltweit. 
Grundig ist und bleibt revolutionär bzw. 
weiterhin Garant für Innovationen, nie verle-
gen um Pionierleistungen. Auf der Internatio-
nalen Funkausstellungin Berlin etwa setzt 
Grundig mit der HD Evolution Technologie 
einen neuen Massstab in puncto Bildschärfe 
und Kontrast. Spitzenmodelle wie der Fine-
Arts-37 LXW, der über die einzigartige Digital 
Reference Plus II (DIGI 200) Technologie 
verfügt, heben das Fernsehvergnügen mit 
Bildern von einer bislang unbekannten Detail-
brillanz auf ein völlig neues Niveau. 

Gross, grösser, Grundig – präsentiert seine 
neuen Elektrogrossgeräte – und sich selbst 
damit als Vollsortimenter. Mit der «Weissen 
Ware» hält das Lebensgefühl made by Grun-
dig im ganzen Zuhause Einzug: vom Wohn-
zimmer über das Bad bis in die Küche herr-
schen jetzt durchgängig die höchsten An- 
sprüche in Sachen Design, technologische 
Features und Funktionalität. Damit setzt 
Grundig seine bewährte Unternehmens phi  
losophie im grossen Massstab um, seinen 
Kunden das Leben mit wegweisenden Elek - 
tro produkten so einfach, angenehm und  
sorgen frei wie nur möglich zu machen.

History  Milestones



Qualität 4.0.
2019

Bei Grundig geht die Produktion in den Superlativ – und das in jeder Hinsicht. Insgesamt betreibt die Muttergesell-

schaft, der türkische Elektronikriese Arçelik, 23 Werke in neun Ländern. Auch die Qualität der Fertigung macht Eindruck: 

Die TV-Fabrik im türkischen Çerkezköy ist eine der modernsten Produktionsstätten Europas, bereits jetzt ausgezeichnet 

mit zahlreichen Awards. Die maximale Produktionskapazität beträgt erstaunliche 3,2 Millionen Fernseher. Unter einem 

Dach vereint das innovative Werk auf 182.000 m² die Abteilungen Produktion, Design und Forschung & Entwicklung. 

Auch in Sachen Nachhaltigkeit schreibt man in Çerkezköy gro�e Zahlen – allerdings mit einem Minus davor. Ebenso be-

eindruckend wirtschaftet die neue Fabrik für Wei�e Ware in Rumänien. Unter anderem 28 % erneuerbare Energien und 

fast 100 % Wasserwiederverwendung schlagen hier positiv für die Umwelt zu Buche, und das bei einer Produktionszahl 

von 2,2 Millionen Einheiten pro Jahr. Diese einmalige Kombination von Effizienz und Flexibilität ermöglicht der Stan-

dard des Digitalkonzeptes Industrie 4.0, der die digitale Transformation direkt in den Produktionsprozessen abbildet 

und hier bereits erfolgreich umgesetzt wird. Im Augenblick seiner Fertigstellung hat jedes Gerät über 22.000 Mess-

punkte durchlaufen. Mehr als 1.600 Forscher in 20 Forschungs- und Entwicklungszentren weltweit sorgen dafür, dass 

weitere gute Nachrichten für Umwelt und Verbraucher folgen werden.
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Das A und O in Sachen Brillanz: Experten und 
Nutzer schwärmen von den OLED, weil die 
organischen Leuchtdioden ein sehr viel na-
türlicheres Bild erzeugen als LED. Das TV- 
Erlebnis sei fast zum Hineinsteigen, sagen 
Fans der neuen Technologie. Dank Millionen 
mikroskopisch kleiner organischer Leuchtdi-
oden kann jeder Bildpunkt in der gewünsch-
ten Farbe und Intensität zum Leuchten ge-
bracht werden. Vom tiefsten Schwarz, das 
durch ausgeschaltete Pixel erzeugt wird, bis 
zum hellsten Leuchten. Dadurch zeichnen die 
TV-Bilder sich durch überwältigend starke 
Farbspiele und maximale Kontrastschärfe aus.

20172016 2019 2020

Mit der in diesem Jahr eingeweihten Elbphil-
harmonie vollbringen die hanseatischen 
Stadtväter im Grossen, was den Techniktüft-
lern von Grundig im Kleinen gelingt: moderns-
te Akustik mit wegweisendem Design zu 
verschmelzen. Mit den FineArts Multiroom 
Speakern lassen sich bis zu 30 Aktivlautspre-
cher in verschiedenen Räumen über WLAN, 
Wi-Fi Direct oder Bluetooth zu einem Klang-
Netzwerk verbinden. Allerdings hatten die 
Entwickler von Grundig gegenüber den Star-
architekten von Herzog & de Meuron auch 
einen entscheidenden Vorteil. Sie konnten an 
eine lange Tradition anschliessen, die bereits 
1956 mit den legendären HiFi-Raumklang-
Strahlern begonnen hat. 

Bei Grundig geht die Produktion in den Super-
lativ – in jeder Hinsicht. Insgesamt betreibt die 
Muttergesellschaft Arçelik 23 Werke in 9 Län-
dern. Auch die Qualität der Fertigung macht 
Eindruck: Die TV-Fabrik im türkischen Çerkez-
köy ist eine der modernsten Produktions-
stätten Europas. Die Produktions kapazität 
beträgt erstaunliche 3,2 Millionen Fernseher. 
Unter einem Dach vereint das Werk auf 
182′000 m² die Abteilungen Produktion,  
De  sign sowie Forschung & Entwicklung.

75 Jahre – und kein bisschen leise. Seit den 
Achtzigern wurde das Radio immer wieder 
totgesagt. Wer brauchte Rundfunksender, 
wenn es MTV gab? Wer brauchte Radio, wenn 
es YouTube gab? Wer brauchte Radio, wenn es 
Spotify gab? Zur Überraschung aller Propheten 
zeigte die Realität sich widerspenstig – und 
hörte weiterhin begeistert Radio. Heute, in 
Zeiten von Internetempfang und DAB+, kann 
Radio mehr denn je zuvor. Dieser Unverwüst-
lichkeit eines Mediums möchte Grundig zum 
75. Unternehmensjubiläum ein Denkmal set-
zen. Indem es den Grundstein seiner Erfolgsge-
schichte, die Unternehmenslegende, den 
Heinzelmann, noch einmal auflegt. Neu inter-
pretiert. Aber unverkennbar Grundig.

History  Milestones
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Spülen           

Kühlen • Gefrieren    

Waschen • Trocknen  

Our Products

Diverse range, unique products – in first-class quality.
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«The best products and tech-
nologies for a life according to 
your taste.»

Backen
Kochen

Equipped for excellent results.



Backen • Kochen 
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SteamAdd Oven
Aussen knusprig, innen zart.

• SteamAdd-Garfunktion
• Selbstgebackenes Gebäck – mit perfekt flockiger Kruste
• Wasser am Boden des Garraums vor dem Vorheizen 

ausgiessen; für eine zarte und glänzende Kruste auf Brot 
sowie Gebäck

SteamAssist Oven
Backen wie Profis.

• Während des Kochens fliesst Wasser aus dem Tank in den  
unteren Hohlraum und verwandelt sich in Dampf. 

• Nie mehr zähes Brot oder ausgetrocknetes Gebäck
• Dank externem Wassertank kann Wasser auch während 

des Kochens für längeres Braten hinzugefügt werden. 

SteamAid Oven
Auf GaultMillau-Level.

• Dampf hilft Fleischgerichten dabei, ihre Feuchtigkeit zu  
bewahren.

• Nie mehr ungeniessbares Fleisch
• Je nach gewähltem Programm wird entweder Dampf in 

den Garraum abgegeben oder wird während eines Zyklus 
bis zu 3 Mal manuell eingespritzt.

Gut, besser – Grundig!
Konventionelles Backen? Backen mit Dampf? Dampfgaren? Garen mit Dampfinjektion? Die 
Dampfgartechnologie von Grundig macht es möglich. Zudem bleiben Farbe, Nährstoffe und
Textur der Speisen erhalten, während natürliche Aromen verstärkt werden. Das ebenso
zeitlose wie schlanke Design und intuitive Display sind… ja, dufte!

Steam Cooking  Solutions
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HotAero  Pro

Inspiriert durch Flugzeug-Technologien.
Perfekte Heissluftverteilung für perfekt zubereitete Mahlzeiten – das leistungsstarke Lüftungs-
system, inspiriert durch die HotAeronautik, sorgt für eine gleichmässige Luftzirkulation im Ofen.
Heisse Luft erreicht sogar die hintersten Ecken und das neue Innendesign minimiert den 
Wärmeverlust beim Zubereiten.

Erstklassiges Kochen
Jeder Bissen gleichmässig gegart.

• Einheitliche Heissluftverteilung
• Perfekte Kochergebnisse
• Exakte Temperaturregelung

Präzises Kochen
Perfekte Form und Konsistenz.

• Minimierte Temperaturschwankungen
• Harmonische (-s) Form und Aufgehen
• Kraftvolle und gleichmässige Erwärmung

Hochwertige Grillfläche
Bessere Ergebnisse, mehr Freude.

• Neu gestaltete und vergrösserte Grillfläche
• Einheitlicher Bräunungsgrad
• Erhöhte GrillpowerHotAero Pro



Backen • Kochen 

500

60

35

560

550

590

558 547
20

100

595

594

572

3

10

500

60

35

560

550

590

558 547
20

100

595

594

572

3

10

500

60

35

560

550

590

558 547
20

100

595

594

572

3

10

500

60

35

560

550

590

558 547
20

100

595

594

572

3

10

65

Ba
ck

en
Ko

ch
en

Ofen GEBD12300B 

Wirtschaftlich
Äusserst sparsam, hervorragende 
Energieeffizienz – A+

100%
Dank Teleskop-Vollauszug lassen s 
ich die Schienenelemente ganz 
herausziehen

Knuspriger Braten -  Innen zart 
und aussen fest
SteamAssist Cooking – Dampfunter-
stützung mit Wassertanke

Ofen GEBD12400BCI

Ofen GEBD12400BCI

Produkte  Backen

Pflegeleicht
Katalytische Reinigung – spezieller  
Belag baut Fettrückstände & Co. 
 automatisch ab

100%
Dank Teleskop-Vollauszug lassen  
sich die Schienenelemente ganz 
herausziehen

Knuspriger Braten –  
Innen zart und aussen fest
SteamAssist Cooking – 
Dampfunterstützung mit Wassertank

Ofen GEBD12300B

Programme
•  Abkühllüfter
•  Steam Assisted Cookinga
•  Steam Cleaning
•  Conventional Cookinga
•  Umluft
•  Elektrischer Grilla

Programme
•  Innenbeleuchtung
•  Auftauen
•  Ober-/Unterhitze
•  Unterhitez mit Umluft
•  Heissluft

•  Unterhitze mit Lüftera
•  Auftaufunktiona
•  Pizza
•  Innenlicht

•  Öko-Heissluft
•  Pizza-Funktion
•  3D-Funktion
•  Grossflächengrill
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Ofen GEBM12100B

Ofen GEBM12100B

Künstler
Er ist ein Magier der Küche, blitz-
schnell in der Zubereitung, u.a. dank 
«3D Cooking»

Alleskönner 
8 (!) verschiedene Programme – für 
jeden Geschmack das Passende

Pflegeleicht
Einfache, aber effektive Dampfreini-
gung – für den geringstmöglichen 
Putz-Aufwand

Herd-Set GEHM19320B

Produkte  Backen

Wirtschaftlich
Äusserst sparsam, gute  
Energieeffizienz – A+

Künstler
Er ist ein Magier der Küche,  
blitzschnell in der Zubereitung,  
u. a. dank «3D Cooking»

Alleskönner
9 (!) verschiedene Programme –  
für jeden Geschmack das Passende

Programme
•  Abkühllüfter
•  Conventional Cooking
•  Fan Assisted Cookinga
•  Unterhitzea
•  Umluft
•  Elektrischer Grill

•  Kleinflächengrill mit Lüfter
•  Auftaufunktion

Programme
• Abkühllüfter
• Conventional Cookin
• Umluft
• Elektrischer Grill
• Unterhitze mit Lüfter
• Auftaufunktion

Induktionskochfeld mit Stahlrahmen 
•  Zone vorne links: Ø 200 mm 2300 W/3000 W (Max/Boost)
•  Zone vorne rechts: Ø 160 mm 1400 W, (Max/Boost)
•  Zone hinten links: Ø 160 mm 1400 W, (Max/Boost)
•  Zone hinten rechts: Ø 200 mm 2300 W/3000 W (Max/Boost)

• Niedergaren
• Pizza
• Innenlicht  
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Ofen 45 cm / Mikrowelle GEKW12300B

Ofen 45 cm / Mikrowelle 
GEKW12300B

2 in 1
Backofen mit beliebter Mikrowellen-
funktion, intuitiv handzuhaben, 45 cm 
hoch

Alleskönner
16 (!) verschiedene Programme – für 
jeden Geschmack das Passende

Künstler
Er ist ein Magier der Küche, blitz-
schnell in der Zubereitung, u.a. dank 
«3D Cooking»

Kleine Einbaumikrowelle 
GMI 11311 DX  

Kleine Einbaumikrowelle 
GMI 11311 DX  

Produkte  Backen • Kochen

Aller guten Dinge sind drei
Innovative Grillfunktion mit  
3 Leistungsstufen

Top-Bedienbarkeit
8 Automatikprogramme mit  
5 Leistungsstufen – intuitiv zu 
bedienen

Raumwunder
Innenkapazität von 25 (!) Litern

Programme
•  Abkühllüfter
•  Conventional Cooking
•  Unterhitzea
•  Umluft
•  Grill mit Lüftung
•  Elektrischer Grill

•  Kleinflächengrill
•  Warmhaltefunktiona
•  Pizzaa
•  Mikrowellea
•  Mikrowelle mit Heisslufta
•  Mikrowelle mit Grill

•  Mikrowelle Auftauena
•  Mikrowelle Pizza

Programme
•  Grillfunktion
•  Autofunktiona
•  8 Programme
•  Kindersicherung
•  Defrost
•  Innenbeleuchtung

•  digital Timer
•  95 Min. Betriebszeit
•  Schnellstart
•  Türöffnungsknopf 
•  Drehteller Ø 315 mm 
•   Innen: Inox

•   Mehrstufiges Kochen mit 2 Stufen
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Combisteamer GEBDD12600BHI

Combisteamer 
GEBDD12600BHI

Steamer und Backofen in einem
Combidampfgarer, herkömmlicher 
Ofen und Dampfbackofen in einem

100%
Dank Teleskop-Vollauszug lassen sich 
die Backbleche ganz herausziehen

Alleskönner
16 (!) verschiedene Programme – für 
jeden Geschmack das Passende

Wärmeschublade 
GWS 2152 B

Wärmeschublade 
GWS 2152 B

Produkte  Kochen

Gästefreundlich
Wärmeschublade – bietet Platz für  
das Geschirr von 6 Personen

Flexibel
Insgesamt stehen 5 Programme bzw. 
Funktionen zur Verfügung

Geschmeidig
Temperatur lässt sich stufenlos einstel-
len – zwischen 30 °C und 80 °C

Programme
•  Abkühllüfter
•  Conventional Cooking
•  Fan Assisted Cooking
•  Unterhitze
•  Umluft
•  Grill mit Lüftung

•  Elektrischer Grill
•  Kleinflächengrill
•  Niedergaren
•  Warmhaltefunktiona
•  Pizzaa
•  Innenlichta

•  Soft Open – Soft Close
Heizarten
•  Teig gehen lassen
•  Auftauen
•  Aufwärmen
•  Warmhalten
•  Vorwärmen von Geschirr und Utensilien

Innenraum
•  Beladungskapazität: 25 kg
•  Beladungskapazität:6 x 24 cm Teller
•  Beladungskapazität:  

6 x 10 cm Suppentassen
•  Beladungskapazitä: 1 x 17 cm Servierplatte

•  Beladungskapazität:  
1 x 19 cm Servierplatte

•  Beladungskapazität:  
1 x 32 cm Fleischplatte

•  Volumen: 2 l
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Kochplatte GIEH 834480 P 

Flexibel
Induktionskochfeld mit 2 Flexzonen – 
steuerbar über 9 Leistungsstufen

Durchdacht
Ausgeklügelt – der Dampfabzug ist 
direkt im Kochfeld integriert

Sicher
Restwärmeanzeige, Abschaltungs-
automatik, «Overflow Safety System»

Kochfeld GIEV 613420 E 

Produkte  Kochen

Flexibel
Robustes und zeitloses Glaskeramik-
Kochfeld mit insgesamt 4 Kreiszonen

Elegant
Total 9 Leistungsstufen mit elegantem 
Flachrahmen-Design – in Edelstahl

Sicher
Restwärmeanzeige, Abschaltungs-
automatik, «Overflow Safety System»

Kochplatte GIEH 834480 P Kochfeld GIEV 613420 E

Funktionen Kochfeld
•  Timer
•  9 Leistungsstufen
•  Booster
•  Digitales Display
•  Restwärmeanzeige
•  Sperre

•  Automatische Topferkennung
•  Abschaltung automatisch
•  On-off Indicator light
•  Overflow safety
•  Overheat safety system

Funktionen Kochfeld
•  Timer
•  9 Leistungsstufen
•  Restwärmeanzeige
•  Sperre
•  Abschaltung automatisch
•  On-off Indicator light

•  Overflow safety
•  Overheat safety system
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Kochfeld GIEI 623471 MN

Kochfeld GIEI 623471 MN

Flexibel
Induktionskochfeld mit anpassungs-
fähiger Fläche – und zwei Kreiskoch-
zonen

Ausgeklügelt
Steuerung über 4 Induktionszonen, 
flächenbündig mit 9 Leistungsstufen

Sicher
Restwärmeanzeige, Abschaltungs-
automatik, «Overflow Safety System»

Dampfabzug GDT2565XC

Dampfabzug GDT2565XC

«1A»
Flachschirmhaube (60 cm) –  
Energieeffizienzklasse A

Durchdacht
Ideale Bauweise – u. a. für einen 
vorgelagerten Gewürzschrank

Leistungsdaten des Lüftungssystems
•  Bedienelement Abzug:  

elektronisch – Soft Touch
•  Energieeffizienzklasse: A
•  Flussdynamisch eEffizien: A
•  Beleuchtungs Effiziensklasse: A
•  Fettfiltrations-Effizienzklass:C

•  Geräuschniveau int. Stufe: 67 dBA
•  Geräuschniveau max. Stufe: 63 dBA
•  Geräuschniveau min. Stufe: 47 dBA
•  Intensive-Booster:
•  Abzugsleistung  max. Stufe: 515 m³/h
•  Abzugsleistung min. Stufee: 240 m³/h

•  Leistungsstufen: 3 + 1 Intensivstufe
•  Durchschnittlicher Energieverbrauch:  

43,4 kWh/Jahr
•  Fettfiltrations Effizienz: 76.0
•  Jährlicher Energieverbrauch (kWh): 43.4
•  Einergieeffizienz Index: 51.3

«4 gewinnt»
3 Leistungsstufen und 1 Intensivstufe

Produkte  Kochen

Funktionen Kochfeld
•  Timer
•  9 Leistungsstufen
•  Booster
•  Digitales Display
•  Restwärmeanzeige
•  Sperre

•  Automatische Topferkennung
•  Abschaltung automatisch
•  On-off Indicator light
•  Overflow safety
•  Overheat safety system
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Ofen 
 GEBD12300B

Ofen 
GEBD12400BCI

Ofen 
GEBM12100B

Modellbezeichnung GEBD12300B GEBD12400BCI GEBM12100B
SAP Code 7757787681 7757787680 7768287829
EAN Code 4013833057772 4013833057789 4013833064947
Energieeffizienzklasse A+ A+ A
Kapazität (Liter) 72 72 72
Technische Daten
Energieeffizienz Index 81.2 81.2 95.3
Bedienelement Black Black Black
Oven Control Panel Type Full Glass Panel Full Glass Panel Full Glass Panel
Display Farbe weiss weiss weiss

Steamfunktion Steam Assisted Cooking mit Tank Steam Assisted Cooking mit Tank &  
Steam Generator Nein

Programme - Anzahl 9 15 8
Microwave Assisted Cooking Nein Nein Nein
Steam Assisted cooking Ja Ja Nein
Auftauen Ja Ja Ja
Dampfreinigung einfache Dampfreinigung einfache Dampfreinigung einfache Dampfreinigung
Katalytische Rückwand Nein Ja Nein
Katalytische Seidenwände Nein Ja Nein
Beleuchtung 4 x rundes Halogen Licht oben 3 x rundes Halogen Licht oben 1 x rundes Halogen Licht oben
Backebenen 5 5 5
Teleskopauszug 1 Level (Standard) 1 Level (Vollauszug) Nein
Programme
Abkühllüfter Ja Ja Ja
Steam Assisted Cooking Ja Ja Nein
Steam Cleaning Ja Ja Nein
Conventional Cooking Ja Ja Ja
Fan Assisted Cooking Nein Ja Ja
Unterhitze Nein Ja Ja
Umluft Ja Ja Ja
Grill mit Lüftung Nein Ja Nein
Elektrischer Grill Ja Ja Ja
Kleinflächengrill Nein Ja Nein
Kleinflächengrill mit Lüfter Nein Nein Ja
Unterhitze mit Lüfter Ja Nein Nein
Auftaufunktion Ja Ja Ja
Niedergaren Nein Ja Nein
Warmhaltefunktion Nein Ja Nein
Pizza Ja Ja Nein
Innenlicht Ja Nein Nein
Soft Open – Soft Close Nein Ja Nein
Mikrowelle Nein Nein Nein
Mikrowelle mit Heissluft Nein Nein Nein
Mikrowelle mit Grill Nein Nein Nein
Mikrowelle Auftauen Nein Nein Nein
Mikrowelle Pizza Nein Nein Nein
Zubehör im Lieferumfang
Blech Tief 0 0 1
Blech Pastry 1 1 2
Blech Standard 1 1 0
Backofenrost 0 0 0
Backgitter 0 0 0
Technische Details
Höhe Gerät in mm 595 595 595
Breite Gerät in mm 594 594 594
Tiefe Gerät in mm 567 567 567
Gewicht Gerät/Netto (kg) 31.47 36.48 31.7
Gewicht verpackt (kg) 34 42 34
Induktionskochfeld mit Stahlrahmen
Zone vorne links
Zone vorne rechts
Zone hinten links
Zone hinten rechts

Herd-Set
GEHM19320B

Ofen 45cm / Mikrowelle 
GEKW12300B

GEHM19320B GEKW12300B
7768282938 7757787685

4013833053385 4013833058021
A+ A
72 48

81,2 94.7
Inox Anti-Fingerprint Black
Metal + Glass Panel Full Glass Panel

weiss weiss
Nein Nein

9 16
Nein Ja
Nein Nein

Ja Nein
einfache Dampfreinigung Nein

Nein Nein
Nein Nein

1 x rundes Halogen Licht oben 5 x rundes Halogen Licht hinten
5 3

Nein Nein

Ja Ja
Nein Nein
Nein Nein

Ja Ja
Nein Nein
Nein Ja

Ja Ja
Nein Ja

Ja Ja
Nein Ja
Nein Nein

Ja Nein
Ja Nein
Ja Nein

Nein Ja
Ja Ja
Ja Nein

Nein Nein
Nein Ja
Nein Ja
Nein Ja
Nein Ja
Nein Ja

1 0
2 0
0 1
0 1
0 1

1 455
2 594
0 567
0 44.51
0 47.2

Ø 200 mm 2300 W/3000 W (Max/Boost)
Ø 160 mm 1400 W, (Max/Boost)
Ø 160 mm 1400 W, (Max/Boost)

Ø 200 mm 2300 W/3000 W (Max/Boost)

Produkte  Backen • Kochen
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Kochfeld  
GIEI 623471 MN

Kochplatte 
GIEH 834480 P

Kochfeld 
GIEV 613420 E

Modellbezeichnung GIEI 623471 MN GIEH 834480 P GIEV 613420 E
Serie GR5500 GR9900 GR3300
Kategorie / Geräteart Induktionskochfeld Induktionskochfeld Glaskeramikkochfeld
Bauform Einbaugerät Einbaugerät Einbaugerät
SAP Code 7750182920 7757183601 7757182911
EAN Code 4013833034506 4013833051480 8690842850301
Stecker kein Stecker kein Stecker kein Stecker
Eingangsspannung (v) 380-415 2N~ 380-415 2N~ 220-240  1N~/ 380-415 2N~
Frequenz (Hz) 50 50/60 50
Technische Angaben
Kochfeldtyp Induktion Kochfeldtyp Glaskeramik
Breite in cm 60 Breite in cm 60
Bedienungsfeld Front Touch Control Bedienungsfeld Front Touch Control
Bedienungsfeld 4 Induktionzonen mit 1 Flexzone Bedienungsfeld 4 Kochzonen
Kochzonen Leistungen und Grösse
Zone vorne links Ø 180 mm–2000/2300 W (Max/Boost) 180 mm x 200 mm–2200/3100 W ( Max/Boost ) Ø 120/210 mm–750/2200 W Duo
Zone vorne rechts Ø 145 mm–1600/1800 W (Max/Boost) 180 mm x 200 mm–2200/3100 W ( Max/Boost ) Ø 160 mm–1500 W Hi-light
Zone hinten links Ø 180 mm–2000/2300 W (Max/Boost) 180 mm x 200 mm–2200/3100W ( Max/Boost ) Ø 140 mm–1200 W Hi-light
Zone hinten rechts Ø 210 mm–2000/2300 W (Max/Boost) 180 mm x 200 mm–2200/3100 W ( Max/Boost ) Ø 180 mm– 1800 W Hi-light
Total elektrische Leistung 7,2 kW 7,4 kW 6,7 kW
Volt / Frequenz 2N~ 380–415V;50 Hz 2N~ 380-415V;50/60 Hz 1N~ 220–240V/2N~ 380–415V;50 Hz
Leistungsdaten des Lüftungssystems
Bedienelement Abzug Touch control 
Abzugstyp Eingebettet im Glass
Energieeffizienzklasse A
Flussdynamisch eEffizienz A
Fettfiltrations-Effizienzklasse A
Geräuschniveau  intensive Stufe 73 dBA
Geräuschniveau  max. Stufe 69 dBA
Geräuschniveau  min. Stufe 44 dBA
Intensive-Booster Ja
Abzugsleistung Intensivstufe 630 m³/h
Abzugsleistung Maximumstufe 530 m³/h
Abzugsleistung minimumstufe 180 m³/h
Leistungsstufen 4
Automatische Abstellung Ja
Kohlefilter Ja
Entlüftungstyp austauschbar
Funktionen Kochfeld
Timer Ja Ja Ja
Leistungsstufen 9 9 9
Booster Ja Ja Nein
Digitales Display Ja Ja -
Restwärmeanzeige Ja Ja Ja
Sperre Ja Ja Ja
Automatische Topferkennung Ja Ja -
Abschaltung automatisch Ja Ja Ja
On-off Indicator light Ja Ja Ja
Overflow safety Ja Ja Ja
Overheat safety system Ja Ja Ja
Technische Details
Herkunftsland TR TR TR
Produktionsort TR, BOLU, Cooking Plant TR, BOLU, Cooking Plant TR, BOLU, Cooking Plant
Nischendimension (HxB) in mm 560 x 490 750 x 490 560 x 490
Tiefe Verpackung in mm 600 810 555
Breite Verpackung in mm 650 940 655
Höhe Verpackung in mm 125 345 125
Gewicht verpackt (kg) 10.8 32.2 9.2
Tiefe Gerät in mm 510 520 510
Breite Gerät in mm 580 820 580
Höhe Gerät in mm 520 223 370
Gewicht Gerät/Netto (kg) 9.8 24.6 8.2

Kleine Einbaumikrowelle
GMI 11311 DX

Modellbezeichnung GMI 11311 DX
Serie GR5500
Kategorie / Geräteart Mikrowelle mit Grill
SAP Code 8899943600
EAN Code 4013833048084
Bauform Einbau
Stecker EU Stecker
Energieeffizienzklasse -
Kapazität (L) 25
Technische Daten
Eingangsspannung (v) 220-240
Frequenz (Hz) 50
Connectivity Nein
Bedienpannel Electronic
Power in Watt 1450
Minimum Micorwave Power in Watt 900
Anzahl Leistungsstufen 5
Leistungsstufen Grill 3
Power Grill in Watt 1000
Programme
Heissluftfunktion Nein
Grillfunktion Ja
Autofunktion Ja
Anzahl Programme 8
Kindersicherung Ja
Defrost Ja
Innenbeleuchtung Ja
Timer digital
Maximale Betriebszeit in Minuten 95
Schnellstart JA
Türöffnungsknopf Ja
Drehteller Ja
Durchmesser Drehteller 315
Innen Inox
Mehrstufiges Kochen 2 Stufen
Technische Details
Herkunftsland PRC
Produktionsort -
Nischen Dimensionen - Schrank (BxTxH) (cm) 56,8x45x36,5
Nischen Dimensionen -  
Unterbau (BxTxH) (cm) -

Höhe Gerät in mm 388
Breite Gerät in mm 595
Tiefe Gerät in mm 392
Gewicht Gerät/Netto (kg) 18.5
Verpackungsmaterial Karton
Höhe Verpackung in mm 455
Breite Verpackung in mm 500
Tiefe Verpackung in mm 653
Gewicht verpackt (kg) 20.5

Combisteamer 
GEBDD12600BHI

Modellbezeichnung GEBDD12600BHI
SAP Code 7768287692
EAN Code 4013833060741
Energieeffizienzklasse A+
Kapazität (Liter) 71
Technische Daten
Energieeffizienz Index 81.2
Bedienelement Black
Oven Control Panel Type Full Glass Panel
Display Farbe farbig
Display Helligkeiteinstellung
Steamfunktion Combi Steam Cooking
Programme – Anzahl 17
Microwave Assisted Cooking Nein
Steam Assisted cooking Ja
Booster
Auftauen Ja
Dampfreinigung Dampreinigung Shine +
Katalytische Rückwand Nein
Katalytische Seidenwände Nein

Beleuchtung 2 x Halogen Lichter links und rechts;  
1 rundes Halogen Licht oben

Backebenen 5
Teleskopauszug 1 Level (Vollauszug)
Programme
Abkühllüfter Ja
Steam Assisted Cooking Nein
Steam Cleaning Nein
Conventional Cooking Ja
Fan Assisted Cooking Ja
Unterhitze Ja
Umluft Ja
Grill mit Lüftung Ja
Elektrischer Grill Ja
Kleinflächengrill Ja
Kleinflächengrill mit Lüfter Nein
Unterhitze mit Lüfter Nein
Auftaufunktion Nein
Niedergaren Ja
Warmhaltefunktion Ja
Pizza Ja
Innenlicht Ja
Soft Open – Soft Close Ja
Mikrowelle Nein
Mikrowelle mit Heissluft Nein
Mikrowelle mit Grill Nein
Mikrowelle Auftauen Nein
Mikrowelle Pizza Nein
Zubehör im Lieferumfang
Blech Tief 1
Blech Pastry 1
Blech Standard 1
Backofenrost 0
Backgitter 0
Technische Details
Höhe Gerät in mm 1
Breite Gerät in mm 1
Tiefe Gerät in mm 1
Gewicht Gerät/Netto (kg) 0
Gewicht verpackt (kg) 0

Produkte  Backen • Kochen
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Dampfabzug  
GDT2565XC

Modellbezeichnung GDT2565XC
Serie GR7700
Markenname GRUNDIG
Kategorie / Geräteart Einbau Flaschschrim Haube 60cm
Bauform Einbaugerät
SAP Code 9205573600
EAN Code 4013833057185
Stecker Schweizer Stecker
Eingangsspannung (v) 220-240
Frequenz (Hz) 50
Leistungsdaten des Lüftungssystems
Bedienelement Abzug elektronisch  - Soft Touch
Energieeffizienzklasse A
Flussdynamisch eEffizienz A
Beleuchtungs Effiziensklasse A
Fettfiltrations-Effizienzklasse C
Geräuschniveau  intensive Stufe 67 dBA
Geräuschniveau  max. Stufe 63 dBA
Geräuschniveau  min. Stufe 47 dBA
Intensive-Booster Ja
Abzugsleistung Maximumstufe 515 m³/h
Abzugsleistung minimumstufe 240 m³/h
Leistungsstufen 3 + 1 Intensivstufe
Durchschnittlicher Energieverbrauch 43,4 kWh/Jahr
Fettfiltrations Effizienz 76.0
jährlicher Energieverbrauch (kWh) 43.4
Einergieeffizienz Index 51.3
Ausstattung
Lichttyp LED
Anzahl Lichter 2
Leistung der Lichter 2,5W
Metallfettfilter 2
Spülmaschinengeeignet Ja
Aktivkohlefilter für Umluftbetrieb Ja
Farbe Inox
Abzugsbreite 60
Technische Details
Herkunftsland Italien
Tiefe Verpackung in mm 700
Breite Verpackung in mm 400
Höhe Verpackung in mm 520
Gewicht verpackt (kg) 14
Tiefe Gerät in mm 281
Breite Gerät in mm 597
Höhe Gerät in mm 428
Gewicht Gerät/Netto (kg) 12

Wärmeschublade 
GWS 2152 B

Heizarten
Funktion 1 Teig gehen lassen
Funktion 2 Auftauen
Funktion 3 Aufwärmen
Funktion 4 Warmhalten
Funktion 5 Vorwärmen von Geschirr & Utensilien
Innenraum
Beladungskapazität, kg 25
Beladungskapazität, Teller 6 x 24 cm Teller
Beladungskapazität, Suppentassen 6 x 10 cm Suppentassen
Beladungskapazität, Servierpaltte 1 x 17 cm Servierplatte
Beladungskapazität, Servierplatte 1 x 19 cm Servierplatte
Beladungskapazität, Fleischplatte 1 x 32 cm Fleischplatte
Volumen, l 22
Material Edelstahl
Heizplatte leicht zu reinigende Heizplatte aus Hartglas
Ausstattung
Teleskopschublade ja
Anzahl der Temperaturstufen 4
Temperaturbereich 40 - 80
Querstromlüfter ja
Grifflos ja
Technische Daten
Anschlusswert, W 800
Spannung / Frequenz, V / Hz 220-240 / 50
Absicherung, A 16
CE / VDE geprüft ja
Abmessungen
Abmessungen Unverpackt (H x B x T), mm 140 x 595 x 545
Abmessungen Verpackt (H x B x T), mm 225 x 680 x 665
Gewicht Unverpackt (kg) 20,5
Gewicht Verpackt (kg) 22,4
Nischenmasse (H x B x T), mm 145 x 560 x 550
Nischenmass mit Kompaktofen(H x B x T), 
mm (593-595) x 560 x 550

Nischenmass mit Ofen(H x B x T), mm (733-735) x 560 x 550

Produkte  Kochen
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A large portion of refinement.
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«Cleanliness that whets the 
appetite for more.»

Spülen
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Spülen

Inspiriert durch Flugzeug-Technologien.
Die Corner Wash-Technologie sorgt dafür, dass auch hartnäckig verkrustetes Geschirr 
blitzblank sauber wird. Im Vergleich zu herkömmlichen Geschirrspülern, bei denen sich  
der Sprüharm kreisförmig bewegt, erfasst das CornerIntense Sprüharmsystem alle  
Ecken über seine rechteckige Rotation.

Corner  Wash

Makellose Reinigung
Stark in jeder Ecke.

• Speziell designed
• Höhenverstellbare Tassenabsteller
• Besondere Düsen

Ordnung garantiert
Alles ist am richtigen Platz.

• Höhenverstellbarer Oberkorb
• Türscharniere passen sich automatisch an 

das Gewicht der Möbelfront an.
• Erleichterter Zugriff zum Geschirr

Erstklassige Hygiene
Blitzblank und saubere Sache.

• Hygienefunktion mit Dampf
• Zusätzliche Heissspülfunktion
• Dampfnebel sorgt für ausgezeichnete Sauberkeit
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Spülen

Nachhaltig  sauber

Unser energieschonender Geschirrspüler setzt Massstäbe in Effizienz und 
Umweltfreundlichkeit. Mit intelligenter Technologie sparen Sie Energie und Wasser, 
ohne Kompromisse bei der Leistung einzugehen. 

Platz für Grosses
Energie- und ressourceneffizient.

Unser Grossraumspüler mit 16 Gedecken bietet die 
ideale Lösung für grosse Gläser und Geschirr. Mit 
seiner grosszügigen Kapazität sparen Sie Zeit und 
Energie, während Sie mühelos eine Vielzahl von 
Geschirr reinigen können.

RedSpot LEDHinweis am Boden
Überall und immer einsatzfreudig.

Das rote Licht zeigt an, ob die Spülmachine noch läuft 
oder bereits fertig ist. Es leuchtet am Boden, wenn die 
Maschine noch in Betreib ist – und erlischt, wenn der 
Spülvorgang zu Ende ist.

Sicherheit vor Wasserschäden
Overflow Safety + Aquastopp

Mit dem Aquastppp und dem Overflow Safety Mechanismus 
ist Ihr Zuhause vor Wasserschäden geschützt. Es wird 
erkannt wenn der Wassersand ungewöhnlich hoch ist und 
automatisch wird der Hahn mit dem Wasserzulauf gestoppt. 

Arm an Verbrauch, reich an Ersparnis
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Spülen

Spühlmaschine EGS7100 Spühlmaschine EGS5100 

Produkte  Spülen

Beste Energieeffizienz
Äusserst sparsam, hervorragende 
Energieeffizienz – A-Klasse

«Meister Proper»
Perfekte Sauberkeit garantiert dank 
Funktion «Corner Wash»

Raumwunder
Braucht wenig Platz, bietet aber 
ausreichend Platz für 16 Massgedecke

Raumwunder
Braucht wenig Platz, bietet aber 
ausreichend Platz für 16 Massgedecke

«Meister Proper»
Perfekte Sauberkeit garantiert  
dank Funktion «Corner Wash»

Flüsterer
Reich an Sauberkeit, mit 42 dBA 
Luftschallemission arm an  
Geräuschen

Spühlmaschine EGS7100 Spühlmaschine EGS5100

Programm Temperaturen 
35°, 40°, 50°, 65°, 70° 

Programm Temperaturen 
35°, 40°, 50°, 65°, 70° 

8 Programme
•  Auto
•  MixWash+
•  Intensive 70
•  Eco 50

•  Delicate 40
•  Quick&Dry
•  Mini 30
•  Prewash

8 Programme
•  Auto
•  MixWash+
•  Intensive 70
•  Eco 50

Features/Funktionen
•  Besteckschublade: Flexible Fullsize
•  Besteckkorb: Sliding Symphony SSH
•  Oberkorb Einstellung: 3 Positionen
•  Hygiene– Extra dry – Strong Wash – 

Fast Wash
•  Zeitverzögerung: 1/2–24:00
•  Express Programm
•  Steam, Trocknungsfunktion

Features/Funktionen
•  Besteckschublade: Flexible Fullsize
•  Oberkorb Einstellung: 3 Positionen
•  Hygiene– Extra dry – Strong Wash – 

Fast Wash
•  Zeitverzögerung: 1/2–24:00
•  Express Programm
•  Steam, Trocknungsfunktion

•  Delicate 40
•  Quick&Dry
•  Mini 30
•  Prewash
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Spühlmaschine EGS3100
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Spülen

Spühlmaschine 
EGS7100

Spühlmaschine 
EGS5100

Spühlmaschine 
EGS3100

Modellbezeichnung EGS7100 EGS5100 EGS3100
Serie GR7700 GR7700 GR7700
Kategorie / Geräteart Geschirrspühler 60cm Grossraum Geschirrspühler 60cm Geschirrspühler 45cm
Bauform Vollintegriert Vollintegriert Vollintegriert
SAP Code 7662208177  7662408171 7662308135
EAN Code 4013833057338 4013833057383 4013833057345
Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker
Energieeffizienzklasse A C C
Massgedecke 16 16 10
Eingangsspannung (v) 220-240 220-240 220-240
Frequenz (Hz) 50 50 50
Programme
Anzahl Programme 8 8 8
Programm Temperaturen 35-40-50-65-70 35-40-50-65-70 35-40-45-50-65-70
Programm 1 Auto Auto Auto
Programm 2 MixWash+ MixWash+ MixWash+
Programm 3 Intensive 70 Intensive 70 Intensive 70
Programm 4 Eco 50 Eco 50 Eco 50
Programm 5 Delicate 40 Delicate 40 Delicate 40
Programm 6 Quick&Dry Quick&Dry Quick&Dry
Programm 7 Mini 30 Mini 30 Mini 30
Programm 8 Prewash Prewash Prewash
Effizienz und Verbrauch
Wasserverbrauch in Liter 9.9 9.5 8.9
Luftschallemission 44 dBA 42 dBA 45 dBA
Leistungsaufnahme im Bereitschaftszustand in Watt 1.00 1.00 1.00
Leistungsaufnahme im Auszustand in Watt 0.50 0.50 0.50
Energieverbrauch im Standardprogramm in kWh 1.75 1.75 1.35
Energieverbrauch (kWh/Waschgang) 0.503 0.768 0.593
Energieeffizienzindex 28.7 43.9 43.9
Features / Funktionen
Besteckschublade Flexible Fullsize Flexible Fullsize Standard
Besteckkorb Nein Sliding Symphony SSH Slim Size Sliding Symphony PH
Oberkorb Einstellung 3 Positionen 3 Positionen 3 Positionen
Funktion 1 Hygiene Hygiene Hygiene
Funktion 2 Extra dry Extra dry Zone Wash
Funktion 3 Strong Wash Deep Wash Fast Wash
Funktion 4 Fast Wash Fast Wash Nein
Zeitverzögerung 1/2 - 24:00 1/2 - 24:00 1/2 - 24:00
Express Programm Ja Ja Ja
Steam, Trocknungsfunktion Ja Ja Nein
Intensivprogramm Unterkorb Yes w/o Extra Spray Arm Yes with DeepWash Yes with AquaIntense
Automatische Türöffnung Ja Ja Ja
Aquastop Overflow Safety + Aquastop Overflow Safety + Aquastop Overflow Safety + Aquastop
Sockelhalterung Ja Ja Nein
Number of Spray Levels 3 3 3
Zulässiges Türgewicht 3,0 - 9,0 3,0 - 9,0 5,0 - 8,0
Türscharnier Sliding Door+ Sliding Door Sliding Door
Türhöhe einstellbar Self Adjusting Self Adjusting Self Adjusting
Höhenverstellbare Rückseitenfüsse von  
der Gerätevorderseite Ja Ja Ja

Nischenhöhe 82-92 cm 86-91 cm 82-92 cm
Sprüharme CornerWash CornerWash Robust PH
Füllstandanzeige Salz Ja Ja Ja
Lichtanzeige am Boden Ja Ja Ja
Erweiterte Garantei auf Motor 10 Jahre 10 Jahre 10 Jahre
Technische Details
Herkunftsland TR TR TR
Höhe Gerät in mm 818 861 818
Breite Gerät in mm 598 598 448
Tiefe Gerät in mm 55 55 55
Gewicht Gerät/Netto (kg) 48.7 39.8 33.2

Sparsam
Top-Energieeffizienz – C-Klasse

«Meister Proper»
Perfekte Sauberkeit dank  
«Corner Wash»

Alleskönner
Bietet 8 (!) verschiedene  
Spülprogramme

Produkte  Spülen

Spühlmaschine EGS3100 

Programm Temperaturen 
35°, 40°, 50°, 65°, 70° 

8 Programme
•  Auto
•  MixWash+
•  Intensive 70
•  Eco 50

Features/Funktionen
•  Besteckschublade: Standard
•  Besteckkorb: Slim Size Sliding  

Symphony PH
•  Oberkorb Einstellung: 3 Positionen
•  Hygiene – Zone Wash – Fast Wash
•  Zeitverzögerung: 1/2–24:00
•  Express Programm

•  Delicate 40
•  Quick&Dry
•  Mini 30
•  Prewash
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Kühlen
Gefrieren

Limitless freshness at home.

«The consumer is at the center 
of all our decisions.»
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Vitamine  Zone

24-Stunden-Sonnenzyklus simuliert.
Inspiriert von der Natur: Die innovative 3-Farben-Technologie von VitamineZone imitiert 
das natürliche Licht des täglichen Sonnenzyklus’ – Sonnenaufgang, Höchststand und 
Sonnenuntergang. Dadurch bleiben sowohl Vitamine als auch Nährstoffe in Obst und  
Gemüse länger erhalten.

Energieeffizienz
Aller guten Dinge sind drei.

• Das 3-Farben-Beleuchtungssystem ver-
braucht 45 % weniger Energie als Blaulicht-
Technologie.

• Gesünderes Obst und Gemüse
• Längere Haltbarkeit

Natürlichkeit
Die Vorteile von Vitaminen & Co.

• Stärken das Immunsystem
• Verbessern kognitive Fähigkeiten
• Natürliche Oxidanten schützen Körperzellen

Gesundheit!
Wir entwickeln mit viel Leidenschaft neue Produkte und Tech no- 
logien, die den Bedürfnissen der modernen Verbraucher nach  
Wohlbefinden gerecht werden. Wir wissen, dass es nicht immer 
leichtfällt, sich gesund zu ernähren. Daher setzen wir alles 
daran, das Leben der Verbraucher einfacher und gesünder zu 
gestalten.
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No  Frost

Kühl- und Gefrierschrank im Einklang
Die NoFrost-Technologie ist ein technisches Verfahren, das die Reifbildung in Gefrierschränken 
und Gefrierfächern in Kühlschränken unterbindet, indem es die Luftfeuchtigkeit im Gefrierraum 
reduziert. Damit entfällt ein Abtauen des Gefrierraums.

Ewigfrisch
Unverfroren ungefroren.

• Saugt die im Gefrierfach vorhandene Luft und Feuchtigkeit auf
• Eis wird regelmässig abgetaut – und verdampft.
• Ventilator bläst kalte Trockenluft zurück in das Gefrierfach

Komfortabel
Mehr Technologie, weniger Arbeit.

• Mehrmals pro Jahr Gefrierfach entleeren und abtauen?  
Das war einmal.

• Die NoFrost-Technologie übernimmt Ihren «Wartungsjob».
• Keine Vereisung der Schubladen, keine Eisbildung auf  

Verpackungen

Dauergenuss
Eiskristalle ja, aber nicht im Gefrierfach.

• Lebensmittel im Gefrierfach bilden Eiskristalle.
• Eiskristalle verändern Geschmack und Struktur von  

Tiefkühlprodukten.
• Die NoFrost-Technologie verhindert Eiskristallbildung.
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Kühlschrank GEK3100 

«Auf leisen Sohlen»
Geräuscharmes Gerät – Luftschall-
emissionsklasse B

Prost!
Inklusive Flaschenhalterung für 
insgesamt 4 Flaschen

«Frozen»
Mit integrierter Gefrierabteilung –  
19 l Inhaltsvermögen

Kühlschrank GEK1100 

Produkte  Kühlen • Gefrieren

«Auf leisen Sohlen»
Geräuscharmes Gerät – Luftschall-
emissionsklasse B

«Frozen»
Mit integrierter Gefrierabteilung – 
13 l Inhaltsvermögen

Flexibel
Perfekte Klimabedingung in der 
Gefrierschublade, verstellbares  
Tablar

Kühlschrank GEK3100 Kühlschrank GEK1100

Modell
•  Luftschallemission: 35

Technische Daten
•  Fixed – 3D Hettich
•  Nutzinhalt gesamt: 110 l
•  Nutzinhalt Kühlteil: 97 l
•  Nutzinhalt Gefrierteil: 13 l
•  Umgebungstemperatur (min.) 5 C°
•  Gefriervermögen 2 kg/24h

•  4 Sterne Abteil: Kapazität 13 l
•  Luftschallemissionsklasse: B
•  1 Gemüsefach
•  3 Türregale, volle Breite
•  1 höhenverstellbares Tablar
•  Total 2 Tablare
•  Eierbecher: 1 x 6 Eier

Modell
•  Luftschallemission: 35

Technische Daten
•  Türscharnier: Sliding Hinge
•  Nutzinhalt gesamt: 175 l
•  Nutzinhalt Kühlteil: 156 l
•  Nutzinhalt Gefrierteil: 19 l
•  Umgebungstemperatur (min.) 5 C°
•  Gefriervermögen: 2 kg/24h 
•  4 Sterne Abteil, Kapazität 19 l

•  Luftschallemissionsklasse: B
•  1 Gemüsefach
•  4 Türregale, volle Breite
•  3 höhenverstellbare Tablare
•  Total 4 Tablare
•  Flaschenhalterung
•  Eierbecher: 1 x 6 Eier
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Kühlkombi GEK5100 

No Frost
«No Frost»-Funktion – Gefrierabteilung 
muss nicht mehr abgetaut werden

Prost!
Inklusive Flaschenhalterung für ins-
gesamt 4 Flaschen

Gesund
VitaminZone – für optimale  
Luftfeuchtigkeit

Produkte  Kühlen • Gefrieren

Foodcenter mit 571 Liter Platz
Diese Einbau Kühl-Kombination bietet 
Platz für insgesamt 262 Liter

Vitamine Zone Technologie 
Das Kühlgerät für den längeren Erhalt 
von Vitaminen in Obst und Gemüse

Eis und Wasserspenderr
Festwasseranschluss mit für konstante 
Eisproduktion und kühles Wasser 

Side by side GSBS5100

Kühlkombi GEK5100 Side by side GSBS5100

Modell
•  Luftschallemission: 38

Technische Daten
•  Türscharnier: Fixed – 3D Hettich
•  Nutzinhalt gesamt: 262 l
•  Nutzinhalt Kühlteil: 193 l
•  Nutzinhalt Gefrierteil: 69 l
•  Umgebungstemperatur (min.) –5 C°
•  Gefriervermögen 3.5 kg/24h
•  Inverter Compressor

•  4 Sterne Abteil, Kapazität 69 l
•  Luftschallemissionsklasse: C
•  1 Gemüsefach
•  3 Türregale, volle Breite
•  3 höhenverstellbare Tablare
•  Total 4 Tablare
•  Flaschenhalterung
•  Eierbecher: 1 x 6 Eier

Modell
•  Luftschallemission: 36

Technische Daten
•  Nutzinhalt gesamt: 571 l
•  Nutzinhalt Kühlteil: 368 l 
•  Nutzinhalt Gefrierteil: 203 l
•  Umgebungstemperatur (min.) –5 C°
•  Gefriervermögen 13 kg/24h
•  Inverter Compressor
•  4 Sterne Abteil, Kapazität 157 l

•  Luftschallemissionsklasse: C
•  2 Gemüsefächer
•  5 Türregale, volle Breite
•  3 höhenverstellbare Tablare
•  Total 5 Tablarr
•  Flaschenhalterung
•  Eierbecher: 1 x 10 Eier

EA

G

EA
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Raumwunder
Kühlgerät mit einer Höhe von 193.5 cm 
und 284 l Fassungsvermögen

Innovativ
«VitamineZone»-Technologie – für  
den längeren Erhalt von Vitaminen 
 bei Obst und Gemüse

Exklusiv
Hochwertige Innenausstattung inkl. 
«Metal Back»-Rückwand

Produkte  Kühlen • Gefrieren

Kühlkombi GEK7100 

Kühlkombi GEK7100

Modell
•  Luftschallemission 37 

Technische Daten
•  Türscharnier: Fixed –3D Hettich
•  Nutzinhalt gesamt: 284 l
•  Nutzinhalt Kühlteil: 215 l
•  Nutzinhalt Gefrierteil:  69 Liter
•  Umgebungstemperatur (min.) –5 C°
•  Gefriervermögen 3.5 kg/24h
•  Inverter Compressor

•  4 Sterne Abteil, Kapazität 69 l
•  Luftschallemissionsklasse: C
•  1 Gemüsefach
•  4 Türregale,  volle Breite
• 3  höhenverstellbare Tablare
•  Total 5 Tablare
•  Flaschenhalterung
•  Eierbecher: 1 x 6 Eier

EA
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Kühlschrank 
GEK3100

Kühlschrank
GEK1100

Kühlkombi 
GEK5100

Modellbezeichnung GEK3100 GEK1100 GEK5100
Serie GR5500 GR3300 GR5500
Designlinie Swiss Premium Swiss Premium Swiss Premium
Kategorie / Geräteart Einbau Kühlschrank mit Gefrierfach Einbau Kühlschrank mit Gefrierfach Einbau Kühl-Kombi
SAP Code 7524920003 7247146311 7520420036
EAN Code 4013833057826 4013833058519 4013833058618
Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker
Energieeffizienzklasse E E E
Luftschallemission 35 35 38
Nutzinhalt gesamt, Liter 175 Liter 110 Liter 262 Liter 
Nutzinhalt Kühlteil, Liter 156 97 193
Nutzinhalt Gefrierteil, Liter 19 13 69
Technische Daten
Gerätesteuerung elektronisch mechanisch elektronisch
No Frost Nein Nein Ja im Gefrierabteil
Eingangsspannung (v) 220-240 230 220-240
Frequenz (Hz) 50 50 50
Kabellänge in cm 210 215 150
Kühltechnologie statisch statisch Semi No Frost (nur Gefrierer)
Connectivity - - -
Eco Mode - - Ja
Ferien Modus Nein - Ja
Quick Freeze - - Ja
Quick Cool Ja - Ja
Beleuchtung Standart Bulb (LED) Standart Bulb (LED) LED on Ceiling
Türanschlag rechts rechts rechts
Türanschlag wechselbar Ja Ja Ja
Türscharnier Sliding Hinge Fixed - 3D Hettich Fixed - 3D Hettich
Warnsignal: Tür offen Ja - Ja
Kindersicherung - - -
Metal Back Cover Nein Nein Nein
Klimaklasse SN-ST SN-T SN-T
Sternekennzeichen Gefrierteil 4 4 4
Nutzinhalt gesamt, Liter 175 110 262
Nutzinhalt Kühlteil, Liter 156 97 193
Nutzinhalt Gefrierteil, Liter 19 13 69
Umgebungstemperatur (min.) C° 5 5 -5
Gefriervermögen kg/24h 2 2 3.5
Inverter Compressor Nein Nein Ja
4 Sterne Abteil, Kapazität in Liter 19 13 69
Luftschallemissionsklasse B B C
Jährlicher Energieverbrauch kWh/annum 152 141 224
Effizienzindex 99.7 99.8 99.6
Technische Daten Gefrierer
Gefrierschubladen keine keine 3
Eiswürfel Eiswürfelbox Eiswürfelbox Eiswürfelbox
Technische Daten Kühlen
Milchfach - - Ja
VitamineZone Technologie Nein Nein Nein
Luzftfeuchtigkeitsregulierung Nein Nein Nein
Gemüsefächer 1 1 1
Türregale volle Breite 4 3 3
höhenverstellbare Tablare 3 1 3
Total Tablare 4 2 4
Flaschenhalterung Ja Nein Ja
Eierbecher 1 x 6 Eier 1 x 6 Eier 1 x 6 Eier
VitaminZone Ja Nein Ja
Technische Details
Herkunftsland Romania Turkey Romania
Höhe Gerät in mm 1215 866 1775
Breite Gerät in mm 540 540 540
Tiefe Gerät in mm 545 545 545
Gewicht Gerät/Netto (kg) 385 315 575

FoodCenter 
 GSBS5100

Kühlkombi 
GEK7100

GSBS5100 GEK7100
GR7700 GR7700

Swiss Premium Swiss Premium
Food Center Einbau Kühl-Kombi
7287544962 7522520020
4.01383E+12 4013833058250

Schweizer Stecker Schweizer Stecker
E E

36 37
571 liters 284 Liter 

368 215
203 69

elektronisch elektronisch
Ja Ja

220-240 220-240
50 50
215 250

- No Frost
- -

Ja Ja
Ja Ja
Ja Ja
Ja Ja

Bright LED on side walls LED on Ceiling
- rechts
- Ja
- Fixed - 3D Hettich

Ja Ja
Ja -

Nein Ja
SN-ST SN-T

4 4
571 284
368 215
203 69

-5 -5
13 3.5
Ja Ja

157 69
C C

317 223
- 99.7

2 3
Eisdispenser 2 kg /24 h Eiswürfelbox

- Ja
Ja Ja
- Nein
2 1
5 4
3 3
5 5
Ja Ja

1 x 10 Eier 1 x 6 Eier
Ja Ja

Türkei Romania
1790 1935
910 540
705 545
118,7 61

Produkte  Kühlen • Gefrieren
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Waschen
Trocknen

Taking action and improve live.

«We do our best for  
your laundry.»
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Waschen • Trocknen

Water  Touch

Die Kraft des Wassers.
Mit der Kraft des Wassers verringert die Water Touch Technologie die Zeit
des Waschgangs um die Hälfte, verringert die Drehzahl der Waschtrommeln während der 
Reinigung und sorgt für eine schonende Behandlung der Textilien, um mögliche Schäden am 
Stoff zu vermeiden.

Water Touch
Sorgt für beste Energieeffizienz.

Diese Waschmaschine besticht durch höchste 
Energieeffizienz in der Kategorie A-30%. Diese Effizienz 
ist dank der WaterTouch Technologie von Grundig 
möglich.

Doppelte Pflege
Schonend bei voller Geschwindigkeit.

Wir haben einen Weg gefunden, schnelle Waschgänge 
mit perfekten Reinigungsergebnissen zu kombinieren, 
ohne dabei die Kleidung zu beschädigen. 
WaterTouch erleichtert die Trommelrotation, indem die
Kraft des Wassers zum Schutz der Kleidung genutzt wird.

Alleskönner
Perfekte Reinigungsergebnisse.

Die WaterTouch Technologie mischt Wasser und Waschmittel 
im Vorhinein und lässt dies sanft auf die Textilien prasseln.
Dank dieses Wasserfalleffekts vermischt sich das Waschmittel 
schonend mit den Textilien und sorgt für perfekte 
Reinigungsergebnisse.
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Waschen • Trocknen

Dampf  Funktionen 

Frisch, leicht und faltenfrei.
Aussergewöhnliche Waschleistung und faltenfreie Wäsche ohne zusätzliche 
Waschhilfsmittel? Das funktioniert jetzt mühelos mit «SteamCure». Die Textilien erhalten ihre 
Frische und Leichtigkeit zurück. Kurzum: Durch den Einsatz von Dampf zu Beginn und am 
Ende des Waschgangs werden Kleider makellos sauber und flauschig..

Hygiene Programme 
Zum Trocknen und Auffrischen .

Mit unseren Hygiene Trocknen Programmen bieten 
wir Ihnen die Möglichkeit, gewaschene Produkte wie 
Babykleidung, Unterwäsche und Handtücher zusätzlich 
zu hygienisieren. Durch den Wärmeeffekt wird eine 
hohe Hygiene für Ihre Textilien gewährleistet. Keine 
Kompromisse bei der Sauberkeit!

Supreme Refresh
Aussergewöhnliche Waschleistung.

Erfrischt Kleidung mit Dampffunktion und entfernt unerwünschte 
Gerüche. Nur mit trockener Kleidung verwenden.

Falten beim Hemden und T-Shirts reduzieren
Mit Volldampf im Einsatz – bei Bedarf.

Ein extra Programm macht das Bügeln von  Freizeithemden 
nach dem Trocknen normalerweise  überflüssig. Je nach 
Textur und Dicke des zu  trocknenden Produkts kann 
der Prozentsatz der  Faltenreduzierung variieren. Es wird 
empfohlen, diesen Zyklus zu verwenden, indem die 
gleichen Stoffarten kombiniert werden.
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Waschen • Trocknen

1050

553.5

580

845

27.5

469
in mm

1050

553.5

580

845

27.5

469
in mm

Umweltfreundlich
Energieeffizient, bietet Platz für 9 
Kilogramm Wäsche und gehört in die 
Kategorie A-10 %.

Innovationswunder
Einzigartige  
WaterTouch-Technologie

Mit Wassedampf Flecken entfernen
SteamCure-Funktion – heisser Wasser-
dampf gegen hartnäckige Flecken

Bedarfsgerecht
9 Kilogramm «leicht» – und dosiert 
den Waschmittelbedarf automatisch

Wirtschaftlich
Diese Waschmaschine von Grundig ist 
in der besten Energieklasse (A) 
angesiedelt

Mit Wassedampf Flecken  
entfernen
SteamCure-Funktion – heisser 
Wasserdampf gegen hartnäckige 
Flecken vor dem Waschgang

Waschmaschine GWM5100 Waschmaschine GWM7200

Waschmaschine GWM7200

Produkte  Waschen

Anzahl Programme: 14
•  Baumwolle
•  Eco 40-60
•  Synthetics
•  Mini/Mini14′
•  Wool/HandWash
•  Shirts
•  Download Cycle

•  Rinse
•  Spin+Drain
•  Drum Clean
•  Outdoor/Sports (Goretex)
•  Stain
•  Hygiene+
•  SteamTherapy

•  Schleuderdrehzahl: 1400
Anzahl Programme: 14
•  Baumwolle
•  Eco 40-60
•  Synthetics
•  Mini/Mini14›
•  Wool/HandWash
•  Shirts
•  Download Cycle

•  Rinse
•  Spin+Drain
•  Drum Clean
•  Outdoor/Sports (Goretex)
•  Hygiene+
•  Auto Program
•  SteamTherapy 

•  Schleuderdrehzahl: 1400

Waschmaschine GWM5100

AA

G
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Waschen • Trocknen

1050

553.5

580

845

27.5

469
in mm

674

846

88

in mm
586

Produkte  Waschen • Trocknen

Waschmaschine GWM9100

Beste Energieeffizienz A-30%
Diese Waschmaschine besticht  
durch höchste Energieeffizienz in  
der Kategorie A-30%

Innovationswunder
WaterTouch-Technologie verkürzt 
Waschzeit um bis zu 50% dabei wird 
die Kraft des Wassers genutzt

Mit Wassedampf Flecken 
entfernen
gegen hartnäckige Flecken vor  
dem Wsachgang

Waschmaschine GWM9100

Anzahl Programme: 14
•  Baumwolle
•  Eco 40-60
•  Synthetics
•  Mini/Mini14›
•  Wool/HandWash
•  Drum Clean
•  Download Cycle

•  Rinse
•  Spin+Drain
•  Stain
•  Shirts
•  Duvet/DownWear
•  Hygiene+
•  SteamTherapy

•  Schleuderdrehzahl: 1400

Trockner GTR9100

Trockner GTR9100

Umweltfreundlich
9 Kilogramm «leicht» – und mit hervor-
ragender Energieeffizienz A+++

Digital Display
TFT-Display: Touchscreen-Bedienbar-
keit dank Flachbildschirm mit Dünn-
schichttransistoren

Top-Supporter
Dampffunktion Spray Steam – so geht 
Waschen-Bügeln sehr leicht von der 
Hand

Anzahl Programme: 14
•  Baumwolle
•  Baumwolle Eco Dry
•  Synthetics
•  Hygienic Drying

•  Hygienic Refresh
•  Wool
•  Download Cycle
•  Time programmes
•  Duvet / Downwear

•  Xpress Super Short
•  Jeans
•  Mix (Daily)
•  Steam Refresh
•  Ready to Wear (Shirts)

AA
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Trockner GTR5100

Trockner GTR5100

Umweltfreundlich
8 Kilogramm «leicht» – und mit hervor-
ragender Energieeffizienz A+++

Alleskönner
Nichts ist unmöglich dank 14 (!) 
 verschiedenen Trocknungs- 
programmen

Top-Supporte
Dampffunktion Spray Steam –  
so geht Waschen-Bügeln sehr leicht 
von der Hand

Anzahl Programme: 14
•  Baumwolle
•  Baumwolle Eco Dry
•  Synthetics
•  Hygienic Drying

•  Hygienic Refresh
•  Wool
•  Download Cycle
•  Time programmes
•  Duvet / Downwear

•  Xpress Super Short
•  Jeans
•  Mix (Daily)
•  Steam Refresh
•  Ready to Wear (Shirts)
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Trockner 
GTR9100

Trockner 
 GTR5100

Passende Waschmaschine GWM7200 GWM5100
Modellbezeichnung GTR9100 GTR5100
Serie GR7700 GR7700
Kategorie / Geräteart Trockner Trockner
SAP Code 7188383290 7188383290
EAN Code 4013833068631 4013833058342
Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker
Energieeffizienzklasse A+++ A+++
Kapazität (kg) 9.0 8.0
Technische Daten
Display Digital Digital
Beschriftung Bedienpannel Text Symbol und Text
Sprache Bedienpannel Deutsch, Französisch Deutsch, Französisch
Connectivity WiFi WiFi
Eingangsspannung (v) 230–240 230–240
Frequenz (Hz) 50 50
Absicherung in Amperes 10 10
Kabellänge in cm 150 150
Effizienz und Verbrauch
Kondensationseffizienzklasse A A
Leistungsaufnahme im Aus-/Bereitschaftszustand in Watt 47 47
Jahresenergiekonsum (kWh) 194.4 176.8
Luftschallemission 63 dBA 63 dBA
Energiekonsum for das Standard Baumwollprogramm bei voller Beladung (kWh) 1.61 1.44
Features / Funktionen
Dampffunktion Spray Steam Spray Steam
Iron Finish Nein Nein
Trommelvolumen 118 110
Türöffnungswinkel 155 155
Trommelbeleuchtung Ja Ja
Kindersicherung Ja Ja
Zeitverzögerungsprogramm 0-24 0-24
Restzeitanzeige Ja Ja
Füllstandanzeige Wassertank Ja Ja
Anzeige Filterreinigung Ja Ja
Gerätefarbe Manhattan Gray weiss
Türfarbe Transparent mit Abdeckung Transparent ohne Abdeckung
Türe wechselbar wechselbar wechselbar
Programme
Anzahl Programme 14 14
Programm 1 Baumwolle Baumwolle
Programm 2 Baumwolle Eco Dry Baumwolle Eco Dry
Programm 3 Synthetics Synthetics
Programm 4 Hygienic Drying Hygienic Drying
Programm 5 Hygienic Refresh Hygienic Refresh
Programm 6 Wool Wool
Programm 7 Download Cycle Download Cycle
Programm 8 Time programmes Time programmes
Programm 9 Duvet / Downwear Duvet / Downwear
Programm 10 Xpress Super Short Xpress Super Short
Programm 11 Jeans Jeans
Programm 12 Mix (Daily) Mix (Daily)
Programm 13 Steam Refresh Steam Refresh
Programm 14 Ready to Wear (Shirts) Ready to Wear (Shirts)
Technische Details
Höhe Gerät in mm 846 846
Breite Gerät in mm 598 598
Tiefe Gerät in mm 674 607
Höhe Verpackung in mm 885 885
Breite Verpackung in mm 650 650
Tiefe Verpackung in mm 700 630
Gewicht verpackt (kg) 52 46

Waschmaschine 
GWM9100

Waschmaschine
GWM7200

Waschmaschine
GWM5100

Modellbezeichnung GWM9100 GWM7200 GWM5100
Serie GR9900 GR7700 GR7700
Designlinie Swiss Premium Swiss Premium Swiss Premium
Kategorie / Geräteart Waschmaschine Waschmaschine Waschmaschine
SAP Code 7175785100 7178558800 7178589300
EAN Code 401383306862Y 4013833068594 4013833057659
Bauform freistehend, Frontloader freistehend, Frontloader freistehend, Frontloader
Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker Schweizer Stecker
Energieeffizienzklasse A A A -10%
Kapazität (kg) 9.0 9.0 8.0
Technische Daten
Display DIGITAL DIGITAL DIGITAL
Display Farbe weiss weiss weiss
Beschriftung Bedienpannel Symbol + Text b Symbol + Text
Sprache Bedienpannel Deutsch, Französisch Deutsch, Französisch Deutsch, Französisch
Connectivity WiFi+BLE WiFi+BLE WiFi+BLE
Eingangsspannung (v) 230 230 230
Frequenz (Hz) 50 50 50
Kabellänge in cm 140 140 140
Design & Farbe weiss weiss weiss
Effizienz und Verbrauch
Schleudereffizienzklasse B B B
Wasserverbrauch pro Betriebszyklus  - 45 liters 0 liters
Leistungsaufnahme im Aus-/Bereitschaftszustand in Watt 0.5 0.5 0.5
Luftschallemission im Schleudern  - 75 dBA 0 dBA
Energieverbrauch pro Betriebszyklus (Eco 40-60 Programm) 51.5 51.5 0.0
Restfeuchte 53.90% 0.539 xxxxx
Features / Funktionen
Functiom Aquaround Nein Double Jet Nein
Aquastop Mechanical Aquasafe Aquasafe+
Dampffunktion Steamcure with Refreshment Steamcure with Refreshment Steamcure with Refreshment
Wasserfunkitonshöhe 40-100 cm 40-100 cm 40-100 cm
Automatische Dosierung Nein Ja Nein
Türöffnungswinkel 160 160 160
Trommelbeleuchtung Ja Nein Ja
WaterTouch Nein Nein Ja
Programme
Anzahl Programme 14 14 14
Schleuderdrehzahl 1400 1400 1400
Programm 1 Baumwolle Baumwolle Baumwolle
Programm 2 Eco 40-60 Eco 40-60 Eco 40-60
Programm 3 Synthetics Synthetics Synthetics
Programm 4 Mini/Mini14' Mini/Mini14' Mini/Mini14'
Programm 5 Wool/HandWash Wool/HandWash Wool/HandWash
Programm 6 Drum Clean Shirts Shirts
Programm 7 Download Cycle Download Cycle Download Cycle
Programm 8 Rinse Rinse Rinse
Programm 9 Spin+Drain Spin+Drain Spin+Drain
Programm 10 Stain Drum Clean Drum Clean
Programm 11 Shirts Outdoor/Sports (Goretex) Outdoor/Sports (Goretex)
Programm 12 Duvet/DownWear Hygiene+ Stain
Programm 13 Hygiene+ Auto Program Hygiene+
Programm 14 SteamTherapy SteamTherapy SteamTherapy
Technische Details
Höhe Gerät in mm 845 845 845
Breite Gerät in mm 600 600 600
Tiefe Gerät in mm 580 580 580
Gewicht Gerät/Netto (kg) 78 76 73
Höhe Verpackung in mm 885 885 885
Breite Verpackung in mm 650 650 650
Tiefe Verpackung in mm 600 600 600
Gewicht verpackt (kg) 79 77 74

Produkte  Waschen • Trocknen
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